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Un fior.
’L au simţit c o m p a t r i o ţ i i  Saş i  

şi trebue aé-’l semnalăm şi noi însoţin- 
du-’l cu unele observări politice, deşi 
fără nici o nădejde de a-’i influenţa pe 
ei. Saşii duc o vieaţă isolată, retraşi 
în sine şi nu primesc svat uri decât delu 
ai lor. Nu avem nimic în contra. Fie
care să-’şi facă soartea sa cum o pri
cepe. Vorba este, că altă lume nu-’i 
pricep pe ei atât de bine ca să fie du
merită. „Kreuzzeitungu de pildă a pu
blicat un articol, în care susţine că toc
mai elementele, ideile economice, pe 
care Saşii le pun în primul plan, nu 
au tocmai acea putere unifieătoare de 
care susţin Saşii că trebue să se folo- 

t sească acum. E curios, adaugem noi, 
că deosebirea între vieaţa politică şi eco
nomică unii o duc atât de departe, în
cât la ultimele sărbări săseşti s’a putut 
găsi un respectabil domn, care a cerut 
chiar eliminarea diutr’o revoluţie eco
nomică a cuvântului Widerstandsfähigkeit 
(putere de resistenţă) pentru-ca nu cumva 
acest cuvânt să jigneze pe — Unguri. 
Prea multă e renegarea trecutului săsesc, 
în care compatrioţii noştri aveau mai 
mult sens pentru adevărul, pe care şi 

Kreuzzeitung“ li-’l aduce aminte, că in
teresele politice şi economice pot merge 
şi merg aiurea alăturea şi că prin 
urmare abstinenţa politică a Saşilor a 
fost o greşeală, care „şt irbeşte în  
măsură r e ma r c a b i l ă  c onş t i e nţ a  
de s i ne“.

Noi nu ne simţim chemaţi a-’i 
apăra pe Saşi. Vor vorbi probabil ei. 
Noi ne mărginim a face numai obser
varea, că nici  i nt erese l e  e c o n o 
mice,  care admitem că î n t r uc â t v a  
pot  fi prot e j at e  de guvern,  nu 
sünt  a s i g u r a t e  câtă vreme nu 
este s igur că po l i t i ca  săsească  
va rămână mul t  t imp aceeaşi .  
Ear’ acest rămas nu depinde dela Saşi, 
ci dela Maghiari, care în nici un cas 
de dragul Saşilor nu vor renunţa la 
ultimele lor scopuri. Şi acel timp ar 
pută să vină — ca t eori e  vorbim — 
în care Saşii să zică: ne-am lungit cu 
puţin vieaţa şi am dus-o tîrîndu-ne; 
mai bine o duceam vitejeşte şi o sfîr- 
şiam mai curând şi noi ca Românii, 
Slovacii şi ceialalţi.

Dar’ până acolo ei fac singura 
notă discordantă în oposiţia naţionali
tăţilor. Şi este foarte imprudent că 
scriu une-ori în foi străine articoli, care 
pentru a scusa atitudinea lor, cred că-i 
bine a critica pe alţii.

FO IŢA  „TRIBUNEI.
Doué  Operet t e .

Ca iubiţii şi iubitele cetitoave să nu fie 
induşi în eroare, trebue se spun dela început, 
că nu va fi vorba despre operette jucate în 
teatru, ci despre întâmplări din vieaţa pu
blică a patriei noastre.

Dar’ să nu lungim vorba, ci „térjünk a 
dologra!“, — cum zice Chinezul.

Astă-vară, îndată după procesul Memo
randului — va să zică pe când mersese vestea 
că Românii vor se facă o sângeroasă revolu
ţie — amicul nostru Drd. Victor Colceriu pe
trecea In Lăpuşul-unguresc Şi p e t r e c e a  
bine băiatul, cum de obiceiu petrec studenţii, 
când au putut se întoarcă spatele universită
ţilor. N’am să-’i fac însă crimă din faptul, 
că fiind Român a petrecut în Lăpuş unguresc 
(ceea-ce după unii contraţi nu s’ar cuveni 
poate!), ci vreau să spun numai, că fără voea 
lui a băgat In onorabila administraţie de prin 
partea locului o groază, încât erau să leşine 
fisolgăbirăul, magistri poştali, gendarmii şi ce
ialalţi sttlpi ai puterii ungureşti.

Eată cum.
Glumeţ din fire, îl pun păcatele se scrie 

unei rude a sale din Lupoaia, cam în urmă
torul chip:

„Onorată adunătură de neamuri! înştiin
ţ e z  cu plecare, că Joi voiu sosi. Trupa în
tre a g ă  se mă aştepte la gară. Dar’ mai ales

Dar’ să revenim la idea, ce am 
emis, că politica săsească nu are o te
melie, în a cărei durabilitate să te poţi 
mult încrede. Un cas nou ni-a dat 
o nouă dovadă. La Dobriţin iau 250 
de pedagogi maghiari conclusul de a 
recomanda nimicirea şcoalei şi semina- 
riilor confesionale. Organul săsesc dela 
Braşov, german-naţionalul „Kronstädter 
Z e i t u n g numi aceste propuneri „bâ- 
laurul clocit în arşiţa de August a 
pustei dobriţinene“ şi se lăsă iu nă
dejdea lui Eötvös, care ştim că a re
cunoscut necesitatea şcoalei confesionale, 
însă tocmai în aceeaşi zi scrise şi „Fester 
Lloyd“ despre ideile nebune ale m a- 
j o r i t ă ţ i i  celor 250 de pedagogi is
cusiţi. Ce zise „Pester L loyd“ ? Nu-i 
de loc îucântător şi este cu mult mai 
clar decât vede „Tageblatt“ din Sibiiu. 
„Lloyd“ a zis :

„— reforme practice şi executabile tre
bue să aleătuească esenţa unei sănătoase po
litiei de instrucţiune. Deplin concordante cu 
spiritul programului acesta (al lui Eötvös!) 
pregătitor de efecte repezi şi reale s’au luat şi 
hotărîrile adunării generale a învăţătorilor po
porali maghiari. învăţătorii poporali maghiari, 
aceşti adevăraţi proletari ai culturii, au pro
pus reforme necesare şi urgente, şi astfel de 
reforme sânt cele mai uşor de reálisát“.

Şi mai la vale vorbind şi de ce 
p o l i t i c ă  au făcut iluştrii dascăli, zice :

„S’a ţinut de absolut necesar, ca şcoala 
poporală să treacă în administraţia statului şi 
un stat, care ia în administraţia sa dreptul 
matrimonial, fără se jignească nici un simţă
mânt cu adevărat religios, are se iee şi ad
ministraţia şcoalei poporale, fără să jignească 
vre-o trebuinţă confesională. Cu administrarea 
prin stat a şcoalei se nimiceşte u n a  d in  ve
t r e l e  c e l e  mai  p e r i c u l o a s e  a l e  a g i 
t a ţ i u n i i ,  l a c a r e  se a p r i n d e  c e a r t a  
n a ţ i o n a l ă  şi  c o n f e s i o n a l ă “.

Ce numesc Ungurii „agitaţie“ se 
ştie; şi prin urm »re „nimicirea“ este o 
noţiune clară.

Ce zic acum compatrioţii noştri 
saşi? Dacă „Pester L lo yd“ a exprimat 
idei guvernamentale — nu zicem ale 
ministrului Eötvös — şi dacă încercări 
se vor face, unde a rămas oportunita
tea politicei lor? Care a fost folosul 
atât de mare, încât să poată compensa 
perderile, nu ale abstinenţei, ei — ale 
spriginirei guvernului. Este o ironie 
asupra deputaţilor saşi, că tocmai o lege, 
pentru care au votat şi ei, este luată 
ca semn de forţă, cu care trebue să se 
treacă la altă reformă acră de tot şi 
pentru ei.

„obşitarul Teofil. Cucoanele se rămână acasă 
„în reservă şi să prepare papricaş cu salată. 
„Nu mă voiu supăra, dacă din acest incident 
„vor rămânâ morţi câţiva parcei şi gâşte. 
„Ordon aceasta Vulpoaiei şi o fac responsabilă 
„sub pedeapsă de a fi împuşcată.“

Magistrul postai din Lupoaia, din feri
cire pentru patria comună, confiscă însă şi 
desface această epistolă plină de împuşcături 
şi moarte. Căci ce ’şi-a zis omul: Epistola 
fiind românească şi unui Român adresată, nu
poate fi decât primejdioasă___ Mai ales că
vine din Lăpuşul-unguresc, unde se ştie, că e 
un advocat român revoluţionar şi Daco- 
Român cumplit. Desface deci şi ceteşte. 
Vede, că epistola cu pricina nu e scrisă 
de advocatul român, ci de cumnatul ace
stuia. îndoeală asupra primejdiei, tot nu 
poate fi însă, deoare-ce autorul epistolei este 
student la Yiena şi studenţii români sânt toţi 
„replicişti“ şi „memorandişti“. Cu o bucurie 
ca-şi-când ar fi descoperit o Californie (din 
aurul căreia să ’i-se mărească leafa), magis
trul postai aleargă într’o răsuflare la solgăbi- 
rău şi se pun se traducă epistola.

Cuvintele „Onorată adunătură de nea
muri“ le traduc: „tisztelt népgyülés“ (onorată 
adunare poporală) . . . Solgăbireul începe să 
tremure: Cum? adunare poporală românească 
în cercul lui, şi n e a n u n ţ a t ă !  A, va se zică 
e adevărat ce scriu foile ungureşti: Valahii 
ţin adunări secrete! . . . Dar’ aici, graţie vi
gilenţei agere a magistrului patriot, eată, li- 
s’a dat de urmă „hoţilor!“ . , .

,,Tageblatt“ zici :
„Pentru noi Saşii în special chestia 

aceasta ar fi un apel la o oposiţie, cum  t r e 
b u e  să o p o a r t e  un popor ,  ce nu vo- 
e ş t e  a fi uci s .  Noi avem un drept asupra 
şeoalelor noastre şi noi nici-odată de bunăvoe 
nu le vom jertfi. Acesta este un punct, asu
pra căruia nu încap tratări, nu sânt deosebiri 
de vederi“.

Cum se desinează aşadar’ situaţia ? 
Sünt în vieaţa maghiară tendenţe, care 
vor face probabil ca guvernele maghiare 
sâ atingă şi instituţii, la care şi Saşii 
ţin. Un f ior  de temere ’l-am văzut. 
A întări prin urmare situaţia ori-cărui 
guvern, care se pune pe calea aceasta, 
este o mare greşeală. Pentru noi această 
greşeală e regretabilă, noi salutăm cu 
bucurie trezirea unei energii naţionale 
ce o cunoaştem de mai nainte şi până 
la deplina ei trezire vom continua a 
privi cam miraţi la alianţa a doi duş
mani, ce-’şi aduc ca în caşul discutat 
mereu aminte, că — nu s’au împăcat.

Călătorie ieftină — la Haaga! „Deu
tsche Zeitung“ dela 29 August publică o co
respondenţă din Budapesta, in care cetim:

„Interesant este svonul respăndit pe aici, 
că guvernul plăteşte cheltuelile membrilor unguri 
ai congresului, interesant din motivul, că aprope 
toţi delegaţii sünt membrii ai partidului inde- 
pendentistu.

Este în adevăr interesant, jdar’ nu sur
prinzător. Noi credem şi asta. La noi nici o 
surprindere nu mai e surprinzătoare. Şi deci 
pe budgetul statului — Ia Haaga!

V 0 i n Í C 0 Ş i i.
Ziarul guvernamental „Magyar Új

ság11 în numărul seu dela 27 c. aduce 
un articol de fond, în care între alte 
minunăţii, scrie următoarele:

„Despre una să fie însă sigur contele 
K á l n o k y :  anul acesta partidul liber îi va 
cere în delegaţiuni să desvolte o energie mai 
mare în  c e e a - c e  p r i v e ş t e  p o l i t i c a  cu 
R o m â n i a ,  p e n t r u - c ă  t o a t e  s e m n e l e  
a r a t ă ,  că î n c e p  să n e  a p r i n d ă  c a s a ,  
e a r ’ t ă c i u  n a r i i  î ş i  i a u  c h i b r i ţ e l e  în 
R o m â n i a .

„împregiurarea, că Wekerle şi Hieronymi 
numai acum, de curând, s’au rostit asupra 
chestiei naţionalităţilor, impune partidului li
beral datoria se s u l e v e z e  c h e s t i a  şi  în 
d e l e g a ţ i u n i .  Putem spune dinainte dlui 
ministru de externe, că de a s t ă - d a t ă  aştep
tăm dela dlnsul o atitudine mai hotărîtă şi 
mai energică.

„Nu sântem mulţumiţi nici cu represen- 
tantul nostru la curtea regală română, care

— aşa şe vede — nu vrea să înţeleagă, că 
es te  o c h e s t i u n e  deexistenţăpen-  
tru Ungaria,  ca ag i t a ţ i uni l e  v a 
l ahe să fie î năbuş i t e  nu numai  
aici  în patrie,  ci şi afară,  în Ro
mâni a“.

Pentru liniştirea spiritelor între Un
guri, dar’ mai ales pentru a se demon
stra, că şi în politica externă Ungurii 
au vot decisiv, numita reptilă guver
namentală cere s c h i mbăr i  în p e r 
s o na l u l  d i p l o ma t i c  al m o n a r 
ch iei. Cere anume să se unească mai 
mulţi Unguri, căci po l i t i c ă  u n g u 
rească numai aceştia ştiu să facă.

Altfel vai de Kálnoky, vai de noi 
şi vai de fraţii noştri de peste munţi.

Ce e drept, „Magyar Újság“ nu 
scrie, ca „Egyetértés“ mai zilele trecute, 
că armata magh i ar ă  va ocupa  
Buc ur e ş t i i .  Spune însă, că dacă 
contele Kálnoky nu va da răspunsuri 
satisfăcătoare, „lucrurile se vor îu- 
curca tare“.

Nu ne îndoim, că lucrurile şi acum 
sünt destul de încurcate.

Ne îndoim însă, că prin numirea 
la Bucureşti a unui „diplomat ungur“ 
lucrurile se vor lămuri. Dimpotrivă: 
ele se vor încurca şi mai rău.

Contra numirii în „diplomaţie“ a 
Ungurilor, n’avern nimic de obiectat.

Cu cât ei vor fi mai mulţi şi mai 
des iu atingere cu lumea cultă, cu atât 
mai tare se vor compromite, ceea-ce nu 
ne strică.

Procesul Memorandului.
(S eu ten ţa  tr ib u n a lu lu i. — R ecu rsu l (le n u lita te . — 

S en ten ţa  C uriei.)

II.

Recursul de nulitate.
(Urmare.)

Excluderea în acest mod al verbalită ţii 
şi al posibilităţii impresiunii imediate şi apli
carea neştiinţei tâlmaciului drept principiu fun
damental al judiciarii: invoalvă nulificarea pro
cedurii întregi. Aceasta cu atât mai vîrtos 
cu cât:

Sub decursul pertract ării s’a dovedit din 
partea apărătorilor şi aceea, că aplicarea tăl
maciului sub întreg decursul pertractării nu se 
poate admite nici din punct de vedere al legii, 
care pretinde dela judecătorie ca pertractarea 
se se facă nemijlocit şi în limba acusatului, — 
şi nici din punct de vedere al procedurii de 
presă. Ear’ după-ce aceasta s’a făcut, Întreaga 
procedură e de a se nulifica.

în sensul §-lui 66 al procedurii de presă 
pertractarea trebue se se facă pe basa proce-

Când ajung cu traducerea la „ t r u p a  
î n t r e a g ă “, solgăbirău şi magistru postai în
cep se asude. „Conspiraţie s e c r e t ă ,  vai de 
noi!“ zic in cor. „Ce să ne facem?“ . . .

Evident, primejdia e mare, mai ales că 
e vorba şi de „ o b ş i t a r “, - r  şi se ştie, ca 
„obşitarii“ sânt oamenii naibii, cu ei nu-i de 
glumit.

Ear’ de aci incolo traducerea merge 
greu de tot, căci slovele jucau „fris csárdás“ 
pe dinaintea ochilor.

Ungurul este însă ist- ţ, nu-’ţi perde 
firea nici când îl cuprind fiorile de moarte. 
Solgăbirăul şi magistrul nost. u trebuiau să se 
menţină la înălţimea „situaţiei“ (nu fac alu- 
siune la nimeni!) eu atât mai ale cu cât e 
în joc mântuirea patriei. . .

Descoperiră deci repede, că în frasa „Co
coanele să rămână acasă în reservă şi să pre
pare papricaş cu salată“, cuvintele „cocoa
nele“, „papricaş“ şi „salată“ sânt numai con
venţionale, ele alt-ceva însemnează, ear’ nu 
cocoane, papricaş şi salată. . . Deasemenea 
„purcei“ şi „gâşte“ însemnează Unguri şi Un
guroaice. . . Altfel n’ar „ordona“ „Vulpoaiei“ 
sub pedeapsă de moarte. . . Ear’ Vulpoaie de 
sigur este vre-un căpitan în trupa conspira
torilor. . .

Iute gendarmii!
A doua zi se adună toţi gendarmii din 

giur. Câţiva, în frunte cu solgăbirăul, es la 
gară, să prindă pe unul din „şefii“ conspi- 
raţiunii. Se dedese poruncă să se tragă fo
curi, căci mai bine peară o sută de „Valahi“,

decât ca unul măcar să poată face revoluţie 
I sângeroasă. . .

Din întâmplare „şeful“ aşteptat n’a venit 
j  (adurmise dimineaţa şi a scăpat trenul!)

„Cineva ne-a tradat că vrem să desco
perim conspiraţia şi să prindem pe revoluţio
nari“, — zise solgăbirăul, — şi haid’, se or
donă o „perchisiţie domiciliară“ în Lăpuş. . .

Au găsit.. .  potcoave de cai morţi.
Comedia — vreau să zic operetta — a 

costat însă pe stat 300 florini, căci s’au mo- 
bilisat nu mai puţin decât 35 gendarmi.

Şi toate astea fără-ca solgăbireul şi ma
gistrul postai să primească cel puţin o laudă, 
dacă nu altă răsplată dela mai marii lor.

*
Alta.

Persoanele :
Un s o l g ă b i r ă u .
Un  c op i s t .
Un s e r g e n t  de g e n d a r m i .
Ţ e r a n i  r o mâ n i .

Scena s’a petrecut astfel:
C o p i s t u l  (întră cu un aer grav): Măria 

j Veastră, die solgăbirău, aş avâ să vă comunic 
un lucru mare.

S o l g ă b i r ă u  (piscăleşte cu piscălăul în 
pipă) jţjucru mare! Hm ...

Co ' p i s t u l :  Da, Măria Voastră. E vorba 
despre Valahii din sat.

S o î j g ă b i r ă u :  (se îndură se arunce o 
privire asiupra copistului) Despre V alah i!... 
Ştiu, sfinjt mare hoţi.

durii v e r b a l e  şi  i m e d i a t ,  care principii 
prin aplicarea tălmaciului, au fost desconsiderate 
deja dela început, cee-ce constitue motiv de 
nulitate cu atât mai învederat, cu cât §. 48 
din procedura de presă ordonă apriat, că tâl
maciul nu se poate folosi în continuu, ci ieî- 
colea numai, oeasionalmente „în mijlocul pro
cedurii“ când ar ob veni necesitatea să se sta
bilească, respective să se interpreteze în mod 
autentic unele expresiuni n e m ţ e ş t i ,  sensul 
cărora formează obiectul unei îndoiri din partea 
tribunalului sau a juraţilor.

Este dar’ învederat, că procedura de 
presă consideră instituţiunea de tălmaciu 
numai de un mijloc excepţional spre reaiisirea 
acelui scop, ca pertractarea verbală şi nemij
locită să fie scutită de folosirea în sens neco- 
răspunzător şi contra naturii limbii a câte 
unei expresiuni, dar’ nu pentru-ca să fie apli
cată de mijloc, prin care să se facă posibilă 
înţelegerea între juzi şi acusaţi. Pentru-că 
dacă ar putâ sta acest din urmă cas, atunci 
ar trebui să uespoiem de toată raţiunea şi 
valoarea sa legea din 1868, prin care în primul 
rînd se stabileşte dreptul de limbă a naţiona
lităţilor şi drept urmare se pretinde, ca juzii 
să cunoască limba poporului.

Aceste disposiţiuni legale dovedesc în 
destul motivul de nulitate comis din partea 
tălmaciului, pentru-că este evident, că tălma
ciul numai atunci şi lntr’atâta se poate fo
losi ca mediu spre a face posibilă pertrac
tarea dela început până în fine, când şi întru
cât ar fi vorbă de limbi străine, asupra cărora 
legea de naţionalităţi nu s’ar putâ aplica. 
Motiv de nulitate formează dar’ aplicarea tâl
maciului faţă cu o limbă, egalitatea şi egala 
îndreptăţirea căreia pe terenul judiţiării este 
garantată prin legea de naţionalităţi şi care 
limbă folosită şi în decursul acestei pertrac
tări, este limba maternă alor 3 milioane de 
cetăţeni, care constitue şi susţin statul şi care 
în Ardeal ca teritor juridic separat, formează 
limba strămoşască a majorităţii absolute a 
locuitorilor.

Desconsiderarea acesteia pretinde nulifi
carea procedurii întregi, pentru-că a) presi
dentul a respins cererea apărătorului C. Bre- 
dicean, ca juraţii să fie întrebaţi despre aceea, 
că oare ştiu ei româneşte şi b) pentru-că 
pertractarea ce s’a făcut în timp de 20 de 
zile prin mijlocirea tălmaciului, a involvat o mul
ţime de abnormităţi, imposibilităţi şi absurdi
tăţi în interpretare, pentru înregistrarea cărora 
sute de coli de hârtie nu ar fi destule.

'— Drept ilustrare servească următoarele in
cidente: Anticipăm, că cei mai mulţi dintre 
juraţi, putem zice că cu excepţiunea uniuia, 
aproape nici unul nu cunoaşte limba română, 
ear’ dintre acusaţi cel puţin jumătate nu ştiu 
ungureşte.

Pentru-ca tălmaciul să poată urmări 
câtuşi de puţin vorbirile acusaţilor, presidentul 
s’a văzut silit ca se-’i întrerupă pe acusaţi în

C o p i s t u 1: Da, Măria Voastră, aşa 
e . . .  Spun la birt, că aseară a sosit Muscalul 
în sat.

S o l g ă b i r ă u l :  (încremenit, uită să slo
boadă fumul în roate, ca mai nainte) Muscalii 
în sat? . . . Iute după gendarmi!

Şi bietul copist aleargă îngrozit de spaima 
şefului seu la postul de gendarmi. Sergentul 
de gendarmi soseşte şi mai îngrozit.

A doua  s cenă .
S o l g ă b i r ă u l  (aleargă în sus şi în jos 

prin cameră. Când întră sergentul, se opreşte). 
Da D-Ta ce păzeşti aici în sat ? Muştele ? ! . . .  
N’ai auzit, eă au sosit Muscalii?

S e r g e n t u l :  înştiinţez cu plecă
ciune, n u !

S o l g ă b i r ă u l :  Destul de rău. Află deci 
dela mine. Şi-acum s’alergi iute, să ’mi-’i prinzi 
pe toţi şi să ’mi-’i aduci legaţi fedeleş.

Sergentul aleargă, însoţit de copist, 
eare-’i dă „lămuriri“ asupra „invasiei muscă- 
leşti“. îşi înarmează feciorii şi haide prin sat, 
să prindă Muscali. Nu găseşte însă nici unul. 
Se pune atunci şi aduce dela muncă pe ţe- 
ranii români. începe a-’i „interoga“ (opera
ţiune împreunată cu diferite mişcări gimnas
tice, în care patul puştii are şi el rolul seu).

S e r g e n t u l  de  g e n d a r m i  (cătră un 
ţeran): Spunye undgye armadie museale?

Ţ e ra  nu l :  Nu ştiu, die filer.
S e r g e n t u l :  Nu şti?... (şi s’aude un 

sughiţ, — acesta însă din partea ţeranuluiŞ
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vorbire aproape la fiecare proposiţiune, ba 
câteodată chiar şi tn mijlocul conceptului şi 
astfel tălmăcirea atât de defectuoasă şi dena
turată a fost, încât, şi numai faptul constatat 
din partea apărării institue motiv de nulitate 
destul de evident.

în astfel de împregiurări preşedintele a 
fost silit ca însuşi se rectifice şi se corige in
terpretările tălmaciului, ba după o muncă de 
4 zile fără rod, a fost silit se aducă un al 
2-lea tălmaciu, pentru ajutorarea şi controla
rea celui dintâiu.

Dupâ-ce însă s’a dovedit imperfecţiunea 
sau mai bine neputinţa ambilor tâlmaci, pre
şedintele ’l-a provocat pe judele regesc N e s 
t or ,  care nu a fost membrul senatului jude
cătoresc, ca se urmărească cu atenţiune şi să 
controleze tălmăcirile.

Astfel pe când unul tălmăcia, trei per
soane au fungat ca controlori şi totuşi când 
se ivise necesitatea traducerii din nou a pa- 
sagelor încriminate şi în nex cu aceasta era 
vorba de traducerea cuvântului „ i n j u s t “, 
tribunalul nu a putut ajunge să obţină o in
terpretare unanimă, ci a ordonat inducerea 
în protocol a duor noţiuni, care sânt menite 
a însemna o singură expresiune, şi aşa pen
tru redarea noţiunii: „ i n j u s t “ s’a indus în 
protocol cuvintele „jogtalan“ (ilegal) şi „mél
tánytalan“ (injust) ca însemnând noţiuni iden
tice. (Va urma)

P»gS 684

Dela cursul de limba maghiară din 
Deva.

Toţi sS fim un»,
Una se şi fim toţi.

Straşnicul ucaz al faimosului excsăky 
’şi-a adus roadele sale nebinecuvéntate şi la 
cursul supletor de limba maghiară din Deva. 
Peste nouăzeci de învăţători români au fost 
nevoiţi a-’şi părăsi iubitul cerc familiar şi pe 
timpul cel mai inteţitor al economiei rurale, 
cu care în lipsa salarisării sufieien e se ocupă 
cea mai mare parte, au fost siliţi a-’şi frânge 
limba cu neeuropenisatele fracturi de limbă 
ale lui Attila. Cursul s’a început în 13 Iulie 
n. a. c.

Directorul Kibédy însufleţit până la culme 
ţine o vorbire patriotică de al 13-lea grad, în 
care accentuează necesitatea perfecţionării (?!) 
în dulcea şi pe acest pământ unica frumoasă, 
limba maghiară.

îndată la început s’a putut observa, că 
scopul cursului e duplu: crearea de aderenţi 
români ai „ideii de stat unic maghiar“ şi în
duplecarea învăţătorilor de a propune exclusiv 
sau în cea mai mare parte limba maghiară 
în şcoalele lor încredinţate.

Folosit-au spre acest scop toate mijloa
cele. Ţinut-a inspectorul regesc, ţinut-au 
directorul cursului, ţinut-au profesorii ordinari, 
supletori şi conversatori, ţinut-a însuşi ministrul 
Hieronymi, cu ocasiunea venirii sale la Deva, 
vorbiri peste vorbiri patriotice, calde, Înflă
cărate, cu un entusiasm ce te punea în uimire, 
cercat-a profesorul de gimnastică Tóth Ferencz 
cu ademenitoarele şi drăgălaşele jocuri patrio
tice de copii ca „angol labda, kirugó“ etc., 
datu-’şi-a profesorul „collega Haitmann“ toată 
silinţa şi diligenţa-’i de fer, ce într’adevăr me
rită laudă; frământatu-s’a, sbătutu-s’a acest 
domn bun cu instruarea pe note a multor cân
tece frapante de copii, admirabile atât ca com- 
posiţiune cât şi ca text, ca de pildă „Tartson 
össze ifja, véne mint magyar“, „Mennyben 
lakó én istenem“, „Most jövök Pestből, Pest
vármegyéből lovakat hoztam“ etc. etc., umplu- 
tune-au cu teoriile lui Hunfalvy, despre colo- 
nisarea Românilor; vorbitu-s’au rău de preoţii

fost la birt şi beut cu muszka.
Ţ e r a n u 1: A, cu Muscalu!... Apoi 

el doarme în şura birăului.

Auzind cuvântul din urmă al ţeranului, 
sergentul par’că ar fi prins pe D-zeu de pi
cioare. Plecă îndată şi după-ce pune pază 
în stradă, însoţit de ţeran şi doi gendarmi 
cu baioneta tu puşcă, întră în curte şi înain
tează spre şură.

T e r a n u l  (înaintează fără frică; gen- 
darmii îl urmează, stringând puşca şi ali- 
pindu-se unul de altul). Uite Muscalu!

Din mijlocul şurii, de pe nişte fân se 
ridică în sus o mătâhală de om, înalt cât un 
munte.

Gendarmii se deteră îndărăt, spăriaţi.
Se aflau în faţa înfricoşatului Muscal....
Au plecat însă nu veseli, că au putut 

să prindă pe Muscal, ci ruşinaţi, căci mult 
căutatul şi temutul Muscal nu era decât un 
Român cu numele Toader Mu s c a l ,  întors din 
alt sat, unde servise de mai mulţi am.

Faptul s’a întâmplat în Orminişul-de- 
Câmpie ; solgăbirăul care a pus la cale 
această prindere de Muscal se numeşte M ii n- 
stermann... A avut însă deşteptăciunea să nu 
se laude în presa maghiară cu „campania“ sa.

Ear’ deoare-ce nici un ziar maghiar, 
n’a înregistrat aceste hâzlij întâmplări din

noştri; cercat-au şi profesorii Columbăn şi 
Mailand, ce impuneau cu seriositatea şi fineţa 
ce-’i caracterisează: dar’ toate înzadar, învă
ţătorii au stat neclintiţi.

Vină valuri mari de foc 
Nici că m’or clinti din loc.

Ce e drept, atâta prevenire, afabilitate 
şi iubire sinceră faţă cu învăţătorii români 
încă nu am mai experiat dela domnii maghiari, j

La început şi mergeau toate ca pe strună. j 
învăţătorii noştri bovisau pe Qáspdr olvasó
könyv, conversau „tisztán mayyarúl“ în insti
tut, în internat, la cuartire, la prânz, pe 
stradă şi pretutindenea urmaţi de „társalgó 
tanító“, gimnasticau ungureşte, cântau imnuri 
maghiare cu foc şi cu pathos, încât de nu 
eram Român, desperam cu totul de „soartea 
gintei mele“ ; şi cum nu, când chiar şi din
tre învăţători se aflau, care, ca de pildă Cso- 
rán János, vorbiau de „magyar levegő“ , „ ma
gyar kenyér“, „magyar föld“ ş. a.

în tr’atâta pătrunsese patriotismul, înţe
les fals de Maghiari, în inimile noastre, încât 
de eram un Sas, sigur că mă făceam guver- 
namental-kossuthist de ai lui Apponyi.

Le creştea inima domnitorilor noştri şi 
îmbătaţi de fericirea unui astfel de succes 
splendid se cugetau pe sine în acel castel 
fantastic aerian, din care priviau cu lacrimi 
de bucurie dela Carpaţi până la Adria şi Ma- 
rea-Neagră, şi vedeau patria maghiară unifi
cată, maghiarisată, glorificată şi încoronată de 
„5 piţule“ a lui Zöldföldi Ármin de Gali- 
czienstein.

Pe noi adecă la tot caşul ne ţineau de 
viitorii apostoli ai maghiarisării.

Amar s’au înşelat. . .
în 21 şi 22 1. c. erau adecă să se 

ţină examenele, unul de scripturistică şi altul 
verbal.

Se auzise de cele întâmplate la Sepsi- 
Sângeorgiu, că adecă învăţători români nu s’au 
supus examenului de limba maghiară. Un cu
get, o simţire pătrunde deodată şi pe învă
ţătorii români de aici; parola zilei era: „Nu 
ne supunem examenului“. îu 20 1. c. învă
ţători ţin o conferenţă, alegându-’şi biuroul 
în persoanele domnilor loan Muntean din Cud- 
jir, ca preşedinte şi Stefan Ţarina, ca notar.
Se ia la protocol decisul unanim al conferenţei, 
după care: „noi învăţătorii români dela cursul de 
limba maghiară din Deva din motive binecumpă- 
nite nu ne supunem examenului public de limba 
maghiară, ce se intenţionează pe 21 şi 22 Au
gust a. c.“. Acest decis al conferenţei fu adus 
prin o deputaţiune imediat la cunoştinţa in
spectorului reg. Réthi Lajos, care rămase sur
prins şi înmărmurit de cele-ce auzi. Ur- 
mat-au apoi fel şi fel de explicări, capacitari, 
reprobări, ademeniri, învinuiri, concesiuni, ame
ninţări etc. din partea celor competenţi. în
văţătorii însă stau neclătiţi. Constanţa şi băr
băţia lor pune în uimire întreg oraşul, şi in
suflă respect chiar şi în ochii celor-ce „laşi“ 
ne-au numit.

Ora examenului sună. Majoritatea abso
lută a învăţătorilor diplomaţi ia posiţie in- 
tr’unul din dormitoarele internatului şi dân- 
du-’şi fiecare mâna de frăţietate unul cu altul 
promit solidaritate şi constanţă până la fine. 
Durere însă, căci nu se află pădure fără uscă
turi, nici naţiune fără lăpedături. S’au aflat 
adecă între noi şi fricoşi (aşa numite oi rîioase), 
care prin imbecilitatea lor au compromis vaza 
şi solidaritatea noastră.

Deşi ’şi-au dat cuvântul, că nu vor par
ticipa la examen, totuşi s’au supus următorii: 
loan Stăneasa, Maxim Bobej, Solomon Davi- 
descu, Petru Paul, Marcu Huţiu şi Romul 
Jurca. învăţătorii din giurul Orăştiei păstrau

vieaţa publică ungurească, le-am înregistrat 
noi. Ar fi păcat ca ele să rămână în um
bră, când — puse pe rnusieă mai ales — s’ar 
pută face din ele cele mai splendide operette 
buffone. Leandru.

Notiţă bibliografică.
De curând a eşit de sub tipar şi ni-s’a 

trimis şi nouă: Lira Bihorului, balade po
porale de Antoniu Popp. Gherla.

E o cărticică de 48 pagine de versuri, 
care nu sünt culese din popor, ci făcute pen
tru popor. Autorul ar fi trebuit să dee o lă
murire în sensul acesta. Apoi ar fi trebuit 
să le şi scrie poporal şi să le publice foarte 
pe ales. Decât că atunci nu ştiu ce-ar fi pu
blicat. Căci nu se pot admite versuri ca 
acestea:

. . .  Veste-a fost în lumea ’ntreagă 
Despre frumseţa Niţi 
Mândra fiică a popi,
De sub poala Bihări.

„Pe la Paşti în sărbători 
Nenumăraţi peţitori r
Intrară 'n casa popi, /
Să c e a r ă  „ b r â n c a “ Niţi ( ? !)“y

Am dori ca autorul să pună cu /  mult 
mai multă atenţie în scrierile sale. (

tr---------------  f
I

o ţinută şovăitoare, până-ce în fine s’au tras 
cătră oala cu carne. Ruşine lor!

Noi ceşti care mai păstrăm în inimile 
noastre fala şi mărirea neamului românesc să 
fim cu toţii solidari:

Toţi să fim una
Şi

Una să fim toţi.
Luceafărul de ziuă.

CRONICĂ
Fiiul eroului. Legendele eroicelor vremuri 

ne povestesc despre „fiiul e r o u lu icare luptă, 
vitejească luptă alăturea cu tată-seu şi când 
acesta cade în viitoarea crâncenului răsboiu, 

i îi apucă spada, se pune el în frunte, lupta se 
I continuă şi el ese — învingător. Legendele 

acestor vremi eroice, care azi numai în ro
manţe le mai găseşti, se par că reînvie, când 
ceteşti scrisoarea tinărului E p a m i n o n d a  
L u c a c i u, fiiul neînfrântului nostru erou. 
Mişcat de durere pentru suferinţele ta
tălui seu şi plin de bucurie pentru înain
tarea luptei naţionale, tinerul Epaminonda 
scrie martirilor noştri din Seghedin următoarea 
scrisoare: L. I. Gh. Roma, 20 August 1894. 
M a r t i r i  a i  n a ţ i u n i i  r o m â n e !

Plin de durere şi de bucurie am cetit 
sentenţa condamnării. Plin de durere pentru 
nedreptatea comisă în contra D-Voastre şi 
pentru suferinţele multe, mari şi lungi, cu 
care Vă apasa şi prin D-Voastră pe întreg po- 
poporul român, pentru care atât de tare V’aţi 
luptat şi s v enii atât de mult. Sânt însă plin 
de bucurie pentru gloria ce aţi câştigat ina 
intea lumii întregi, chiar şi înaintea inimici
lor, care mai păstrează puţin bun sentiment. 
Asupriţi sântem cu toţii, D-Voastră însă ca 
toţi mai mult! Inimicii voese se Vă deho- 
nesteze şi nu ştiu, că căutând oprimarea Dom- 
niilor-Voaştre şi a naţiunii, pe cale nedreaptă, 
desonoraţii ei rămân 1 Măriţi sânteţi înaintea 
tuturor, sânteţi onoarea şi speranţa poporului 
român, care vă va aminti cu fală din genera- 
ţiune în generaţiune. Mă doare că nu pot să 
fiu între luptătorii naţiunii; sânt tinăr încă, 
dar’ la exemplul D-Voastre mă însufleţesc; 
tărie, curagiu şi iubire de neam ’mi-aţi arătat 
prin exemplul D-Voastre demn de admirat şi 
de imitat. ’I-aţi încuragiat ch ar şi pe cei mai 
debili, li-aţi arătat şi lor, cum trebue să luptăm 
cu toţii pentru naţiune. Primiţi şi dela mine 
o salutare. V’am urmărit cu multă dragoste 
şi sânt în închisoare cu D-Voastră şivoiu ră
mână acolo până când veţi eşl. Sânt aproape 
de D-Voastră cu inima, mă însufleţesc de ace
laşi sentiment nobil, curagiu şi abnegaţiune. în
văţ dela D-Voastră, care ni-aţi dat un exem
plu aşa de frumos, ca astfel crescut într’o 
şcoală de martiri se pot eşl un curagios imi
tator al D-Voastre: un neînfrânt luptător na
ţional. Să t r ă e a s c ă  o s â n d i ţ i i  „ c o m i 
t e t u l u i  n a ţ i o n a l “. Primiţi, Vă rog, salu
tările dela al D-Voastre supus învăţăcel: 
Epaminonda Lucac'u, alumnul colegiului pon- 
titiciu, la S. Atanasiu. Ne aducem aminte de 
cuvântul străbun, că: „din vultur vultur naşte, 
din stejar stejar răsare!“

*
S tiinătorii m artir ilo r. Sub acest ti

tlu „Nemzeti Újság“ scrie, că tisolgăbireul 
Aradului a suspendat din posturile lor pe 
George B e n d e a, jurat comunal şi pe George 
P e t r á n ,  colector de dare din Galşa, pen- 
tru-că au gratulat cu multă eăldură pe fac
torii principali şi,„trădătorii de patrie“ din pro
cesul cu „Memorandul“. Care va să zică, cu 
doi Români bravi mai puţin în şoldul fisolgâ- 
birăiatului Aradului, numai cât acum sântem 
curioşi să ştim, căpăta-va dl főszolgabíró Un
guri, pe care să-’i învestească cu slujbele pur
tate cu cinste de cei doi acum suspendaţi, căci 
încât pentru Români e de prevăzut, că fiito
rul jurat şi colector, vor fi demni urmaşi ai 
vrednicilor Bendea şi Petrán, pe care îi feli
cităm de „nenorocirea“ ce ’i-a ajuns.

*
O brăznicie. Ni-se trimite copia despre 

ordinaţiunea lui Dr. T o r m a  Miklós, alispánul 
comitatului S o l n o c - D o b â c a ,  prin care pro
voacă pe pretori, ca în folosul societăţii car
patine (Az Erdélyi részi Kárpát-Egyesület) să 
exopereze din lăzile comunale (curat româneşti) 
câte 1— 2 fl. anuatim. îndată-ee a primit acea
stă ordinaţiune solgabirău! din cercul Dej, V é- 
kony  Ferencz, a dat şi el o provocare pri
marilor din comunele cercului seu cu clausula 
că: elvárom hogy ezen csekély áldozatot közsé
geivel megzavasztassa. (Aştept să se voteze din 
partea comunei Această mică jertfă). Toate 
acestea se fac în urma unui circular al minis
trului de interne, prin care societatea aceasta 
este recomandată în atenţiunea autorităţilor 
administrative in urma rugării presidentului şi 
secretarului societăţii. Ni-se scrie, că în urma 
acestor ordinaţiuni în indetrimentul nostru şi 
spiritual ?. material, mai toate comunele de 
sub jurisdicţiunea lui Vékony, főszolgabiro-ul 
Dejului şi aproape din tot raionul lui Torma 
Miklós au contribuit pentru acest Kárpát-Egye
sület, care a maghiarisat până şi piscul dea
lurilor şi ai cărei membri aruncau cu petri In 
luptătorii noştri naţionali cu ocasiunea proce
sului Memorandului. Câtă neruşinare, câtă mi- 
şelie; aruncă în noi cu petri şi apoi cer pâne 
dela noi. Ne mirăm însă de Românii de pe 
acolo care-’şi dau paralele pentru atari socie
tăţi maghiarisătoare. Nu se află nimeni în co- 
inunele acele, care să le spună notarilor şi 
sdtor unguraşi, că banii româneşti nu sânt 
Ipentru Kârpât-şi Kultur-egylet-uri ungureşti?!.. 

*
D ascăli rom âni pensionaţi Inspec

torul regesc de şcoale D e n g i János a pro
pus pensionarea următorilor învăţători români 
din comitatul T i m i ş o a r e i :  Teodor Po- 
p o v i c i u, Constantin U n g u r e a n ,  Nicolae 
G r a m e a n ,  Iosif O I a r i u, Simeon S i m u, 
Gervazie P a u 1 e s c u, August O c e a n ,  
Athanasie G 1 a v a, loan R ă d o i, George 
C o r n e a  şi loan B 1 a ş i u. Aceste pensio

nări le-a propus inspectorul cu motivarea, că 
nu sânt apţi de a mai funcţiona ca învăţători.
Noi însă sântem foarte aplicaţi a crede, că 
altceva e la mijloc.

*
E a r’ o minciună patriotică. Toate 

foile ce ni-au sosit ieri din Budapesta, inse
rează, cu observări mai mult sau mai puţin 
injurioase următoarea ştire, care noi o luăm 
din „Budapesti Hírlap“ : „ N ă c a z u r i l e  s u 
p u ş i l o r  u n g u r e ş t i  în R o m â n i a “. Ode- 
peşe din Sibiiu anunţă, că în săptămâna tre
cută câteva familii săseşti din Cisnădie au 
făcut o excursiune la Turnul roşu şi de acolo 
peste graniţă la satul român Câ n e n i .  în 
drum trăsura excursioniştilor a lovit din în
tâmplare pe un copil, după care autoritatea 
română a legat şi. închis întreagă societatea, 
bărbaţi, dame şi d-şoare. Excursioniştii numai 
după done zile şi şumetate au fost puşi în li
bertate, pe lângă cauţie de o miie fl., după- 
ce consulul austro-ungar din Bucureşti a in
tervenit în urma autorităţilor de aici. — 
Oare ce idei vor avă despre contactul inter
naţional şi despre civilisaţia, atât de des accen
tuată de Români, acolo unde astfel tratează 
cu supuşii unui stat vecin amical ?“ în faţa acestei 
ştiri, care numai decât miroasă a minciună pa
triotică, sântem autorisaţi de a da următoarea 
restabilire a adevărului, care am primit-o dela 
unul dintre participanţii excursiunii visate; cu 
rugarea să o publicăm: Nu este absolut nimic 
adevărat din cele raportate la Budapesta, ci 
tot lucrul este o s c h i m o n o s i r e  t e n 
d e n ţ i o a s ă ,  menită se discrediteze pe Ro
mâni. Lucrul altcum s’a întâmplat astfel: O 
societate de tineri din Cisnădie mergeau în 
trăsuri dela Turnul-roşu spre Câneni în Ro
mânia. La o întorsătură a drumului trăsura 
cea dintâiu a lovit de un pescar bătrân şi 
surd, pe care visitiul nu ’l-a văzut destul de 
îngrabă, ear’ el n’a auzit sgomotul trăsurilor. 
Bătrânul a căzut în şanţ şi a primit o lesiune 
nu tocmai uşoară la braţ. Ajunşi mai târziu 
în Câneni, bătrânul a spus cele întâmplate 
care nici excursioniştii nu le-au negat. Atunci 
s’a născut o aglomeraţie de ţerani, care au 
pretins că primăria să deţină pe străini şi să 
facă dreptate bătrânului. Primarul în adevăr 
a şi comunicat excursioniştilor, că trebue să-’i 
deţină, până când nu va cere ordin dela sub- 
prefectură în timpul acesta, adecă până când 
a sosit îndrumarea subprefectului, societatea a 
fost deţinută în Câneni, n u  î n s ă  l e g a t ă  
ş i  î n c h i s ă ,  ci în h o t e l u l  c o m u n a l ,  
î n o d ă i  c u r a t e  ş i  c u  p a t u r i  b u n e .  
A doua zi întreagă societatea a fost pusă în 
libertate, fără nici o cauţiune, ci după-ce prin 
bună învoeală au dat bătrânului o mică des- 
daunare. îndată după întâmplarea inciden
tului, funcţionarii vămii române din Rîul-va- 
dului au înştiinţat înşişi la moment autorită
ţile din Sibiiu, ’şi-au făcut astfel posibil, ca 
oficiul comitatens să ceară telegrafice inter
venţia consulatului din Bucureşti, în urma căreia 
eliberarea a şi urmat numai decât. Informatorul 
care a trimis şi la Budapesta şi foilor ger
mane de aici o rectificare în înţelesul acesta, 
ne-a rugat să constatăm în special, că primă
ria din Câneni în tot decursul petrecerii lor 
acolo s’a purtat uman şi nu ’i-a supărat cu 
nimica. Eată caşul, care ’i-a îndreptăţit pe pa
trioţii perciunaţi să presente încă odată Ro
mânia ca ţeară barbară şi incultă.

*
Ziare oprite. Ministrul maghiar de 

comunicaţiune a detras debitul postai dela ar
matoarele ziare: „Kawmuske listy“, ziar slo- 
văcesc din America, „Naţionalul“, „  Veacul“,
„  Apărarea“ şi „Dacia Viitoare“, ziare româneşti 
din regatul român Vivat liberalism unguresc!

•*
P etrecere . Primim următoarea: I n 

v i t a r e .  Corul vocal din S â n - Mi c l ă u ş u l -  
m a r e cu ocasiunea adunării generale a în
văţătorilor gr.-or români din tractul Bănat- 
Comloşului va arangia Duminecă, la 2 Sep
temvrie n. a. c. în grădina, eventual în sala 
„La Vulturul negru“ în Sâu-Miclăuşul-mare o 
R e p r e s e n t a ţ i u n e  t e a t r a l ă  î m  - 
p r e u n a t ă  c u  d a n s ,  la care vă învită cu 
toată stima. Comitetul arangiator. Preţul de 
întrare: Locul I. 1 fl., al H-lea 80 cr., al 
III lea 60 cr., locul de stat 30 cr. începutul 
la 7Va ore seara. Venitul curat este desti
nat pentru filantropie. Suprasolvirile se pri
mesc cu mulţumită şi se vor cuita pe cale 
ziaristică. NB. Bilete de întrare se pot că
păta în cancelaria dlui advocat Dr. N e s t o r  
O p r e a n  şi seara la cassa. P r o g r a m u l :
I P i e s a  t e a t r a l ă :  „ Ruga dela Chişeteu“ , 
comedie poporală într’un act cu cântece şi 
joc. Persoanele: loan Ursuţu, plugar, dl 
loan Funar. Reveca, soţia lui a doua, d-na 
Ana Funar. Paraschiva, fiica lui, d-şoara 
Elena Albu. Trăilă Costeian, ficior holteiu, 
dl Traian Stoicanescu. Achim Ghiju, prie
tenul lui, dl Atanasiu Lipovan. Efta Marcu, 
plugar, dl loan Ioanoviciu. Rusalina nevasta 
lui d-şoara Elena Olariu. Costa Herşiu, în
surăţel, dl Petru Minişan, Gruia Goruian, 
cismar, dl George Siovac. Şloim, preeupeţ 
de tîrg, dl loan Cordoş. Lica Sica, plaieş, 
dl Pantelie Cutean. Chira Crăciun, conducă
torul corului, dl Lazar Cojerean. Chinezul, 
dl Andreiu Raica. Un covrigar, dl Alexandru 
Ursu. Un turtar. dl Nicolae Foaie. Corişti, 
coriste, popor. H. Tot cu ocasiunea aceasta 
se va produce pentru prima-oară Orchestra 
şcolarilor români din loc cu următoarele piese 
musicale intercalate în ordinea de dans: 1. 
Marche des Volontaires de Olivier Metra.
2. Un marş român. 3 Ardeleana (Salt din 
Ardeal.) 4. Romana de I. Murăşanu. în 
pausă se vor juca jocurile naţionale „Căluşe- 
rul“ şi „Bătuta“.

*

O şcoală de a g ric u ltu ră . Municipiul 
Timişoarei va cere ministrului de agricultură 
să deschidă o şcoală agronomică în Timişoara.

*

A vis. Atragem atenţiunea visitatorilor 
din Vaţ la hotelul „ C u r i a “ din apropierea 
gării, unde li-se ofer odăi bune cu preţuri mo
derate şi totodată primesc desluşirile nece

sare relativ la intrarea în temniţa osândirilor 
noştri.

*
Liceele. Ministrul Eötvös a dat un 

ordin, conform căruia liceele nu pot primi 
într’o clasă mai mult de 50 de elevi. Unde 
în decurs de 3 ani au fost câte 60 elevi se 
cere crearea de clase paralele şi înmulţirea 
forţelor pedagogice.

*
O sen ten ţă. în 16 1. c. s’a ţinut în 

Alba-Iulia pertractarea finală în procesul in
tentat meseriaşului român din Ocna: Vasile 
Luca pentru crima săvîrşită, strigând stima
tului preşedinte Dr. Raţiu, un „să t r ă - 
e a s c ă “ la reîntoarcerea sa dela Cluj! E 
caracteristic, că toţi advocaţii români din 
Alba-Iulia au fost morboşi (?) şi aşa bietul 
Româu a rămas fără apărător. A fost ju
decat la 14 zile temniţă şi spesele de proces.

*
P e trece rea  R om ânilor sé He rom â

nească. Sâmbătă m 18 1. c. în Lăpujnicul 
de lângă Dobra, s’a ţinut o petrecere de vară. 
Aici, ca şi în cele mai multe locuri de 
pe aici, ca să nu peardă din nimbul lor, pe
trecerile se ţin sub patronagiul oare-cărei 
persoane influente autoritative, şi de cele de 
mai multe ori pun în fruntea acestui onor 
câte un nemeşuţ de ungur scăpătat. Aşa s’a 
ţinut anul acesta şi petrecerea din Ve ţ e l ,  
unde domnii arangieri r o m â n i  au aflat de 
biue de a învesti cu această osebire înaltă 
pe archişovinistul, Măria Sa dl fisolgăbirău din 
Deva, pe falnicul nemeşuţ de acolo L á z á r  
Lá s z l ó ,  care mai ieri - alaltăeri fugia în 
ruptul capului de frica de răscoală a Româ
nilor. El nici n’a participat la acea petre
cere, ear’ în locul lui cu atât mai ales a fost 
de faţă un cârd de Jidani molipsitori în frunte 
cu o suită de unguraşi Csárdásurile s’au ju
cat cu ridicata. Românii, care spre ticăloşia 
lor zis, răpiţi de focul csárdásurilor se avân
tară şi ei în acest guuoiu, tocau deopotrivă 
cu ceialalţi pe întrecutele în pălmi erumpând
în ..........hogy v o lt . . .uri strivitoare. Aşa se
petrecură de bine, încât nici chiar însuşi dl 
Vincenţiu Babeş n’ar pută avă cuvinte de a 
se plânge, că idea pentru dualismul seu ma- 
ghiaro-român nu ’şi-ar avă între rindurile ben- 
chetuitorilor de aici preconisatorii sei. Ro
mânii începură să cânte. Când ce să vezi, 
Maghiarii noştri în acelaşi timp prin miorlăi
turi şi chiote ascuţite, prin sbierăte şi răcniri 
asurzitoare îi conturbau mereu. Nici de cele 
mai nevinovate arii de ale noastre — căci de 
altele mai înflăcărătoare n’a putut fi vorba — 
nu pot încape înăspritele firi arpadiano-israile, 
ca prin tot soiul de gălăgii şi vociferări să nu 
se încerce a băga sânge rău între Români. 
A fost bună învăţătură pentru aceşti Români. 
Căci nu-’mi pot explica, ce ’i-a putut îndemna 
pe aceşti Români de pe aici, ca chiar acum 
în zilele aceste de cea mai tristă istorie pen
tru neamul nostru românesc, să-’şi împestri- 
ţească petrecerile cu societatea jidano - ma
ghiară. Să sperăm, că pe viitor Românii având 
îu vedere mârşăvia Lupujnicanilor, nu vor mai 
fa ce  t r e b u r i  com une cu b a tjo c o rito r i i n eam u lu i 
lor, ear’ petrecerile vor avă de aici încolo ca
racter românesc şi nu se va mai face mai mult 
pretext de presupunere, că ele îşi vor perde 
prestigiul lor, dacă nu vor fi sub scutul pro- 
tecţionist al unor nemeşuţi maghiari. Drept 
losincă pe viitor servească axioma: „Petrece
rea românească să fie c u r a t  r o m â n e a s c ă . “ 
Do b r a ,  22 August 1894. dixi.

*

Un bon-mot. Ni-se raportează dinSe-  
b e ş u l - s ă s e s c :  Cu prilegiul adunării gene
rale a Asociaţiunii, un corespondent al foilor 
din Budapesta disputa cu o grupă de domni 
români asupra numărului călăreţilor care 
au însoţit comitetul dela gara din Vinţul- 
de-jos până în Sebeş Românii ziceau că 
au fost 200 călăreţi, ear’ corespondentul 
ungur susţinea că a numărat numai 86. 
Atunci dl I. Şu l u ţ ,  care încă era de faţă, 
’i-a ripostat: „ O r i - c â ţ i  c ă l ă r e ţ i  vor  fi 
fost ,  ’ i - a r  fi  p r i n s  b i ne  d l u i  H i e r o 
nymi .  Se zice, că însuşi corespondentul un
gur ar fi declarat, că este f o a r t e  n i me 
r i t ă  gluma aceasta. Să ’i-o spună şi dlui 
Hieronymi.

*

Isp ră v u ri patrio tice . Ni-se scrie din 
Caransebeş: Călătorind zilele aceste prin păr
ţile Ora viţei, m’am oprit în ziua de Sfântul 
îlie în acest oraş, unde s’a ţinut un concert. 
Era însă mare pericol pentru idea de stat 
maghiar acest concert, şi de sigur că statul 
maghiar avă să se şteargă până dimineaţa de 
pe harta Europei, dacă stăpânirea nu se în- 
grijia ca să aducă la ordine pe „turburătorii' 
şi periculoşii Valahi“. Pe la 8Va se presentă 
un sergent de gendarmi însoţit încă de vr’o 
câţiva subalterni ai sei şi la expresa poruncă 
a prepopertorului provoacă în numele legii pe 
arangieri, ca să rupă de pe panglica ce o 
purtau în giurul mânei, nasturii, ce erau de 
coloare naţională, ear’ dela domnişoarele şi 
damele române, ce veniseră în costum naţio
nal, le rupea el însuşi panglicele şi cocardele 
naţionale, ameninţând, că la cas de va mai 
vedé numai o panglică naţională la careva, 
va opri petrecerea. Mulţumită energicei in- 
terveniri a harnicului advocat român B. Mun
tean, care a ştiut să aducă la ordine pe săl
batecii susţinători ai ordinei şi funcţionari ai 
păciuitorului ministru Hieronymi. După acest 
incident s’a început concertul cu un program 
variat şi p u r  r o mâ n e s c .  După producţiune 
a urmat dans.

*
Incendii. Ni-se scrie din Oreştie: Co

muna curat românească B e r i i u  (Berăny) de 
lângă Orăştie a fost ieri în mare parte pră
dată de un foc teribil. Seceta şi vântul au 
ajutat mult elementului. Considerând, că bieţii 
ţerani nu pot conta la ceva ajutor conside
rabil, deoare-ce sânt Români, vă aduc la cu
noştinţă acest desastru, ca să deschideţi în 
coloanele „Tribunei“ o colectă pentru ei. 
Toate ziarele române sânt rugate să conlucre. 
înainte de expedare primesc ştirea, că în Vi-

Ţ e r a n u l :  Iartă-mă, die, că nu ştiu .. 
Să-’mi sară ochii d’am văzut vr’o armadie. 

S e r g e n t u l :  Scriitor spunye ke şi tu
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nerea (Alkenyér) încă a nimicit focul recolta 
întreagă şi toate supruedifieatele şi locuinţele 
dela vre-o 28 -^-30 economi români. Rog dar’ 
a deschide colectă şi pentru bieţii Vinereni. 
Sărmanii oameni, stau sé iee lumea în cap, în 
urma desastrului ce ’i-a ajuns şi sărăcit total. 
Administraţia noastră cu plăcere va primi şi 
va chita în public eventualele ofrande ce vor 
sosi pentru nenorociţii incendiaţi din Be r i  iu 
şi V i n e r e a .

*
Résboiul dintre China şi Japonia. 

Despre răsboiul coreic „Agenţia Reuter“ pri
meşte următoarele: Şepte Japonezi, deghi- 
saţi ca Chinezi, au fost arestaţi şi depărtaţi. 
Se zice că vre-o 50 de şpioni au fost ares
taţi la Formosa. O scrisoare, sosită ieri din 
Ce-Kul-Pola Chai-Foo, confirma, că Japonezii 
au fost bătuţi, 19 vase de resboiu şi 13 
transporturi au sosit la 13 August în 
rîul Tatang şi au atacat 6000 de oameni, 
care în timpul marşului lor cătră Pin-Yang, 
au fost atacaţi şi împrăştiaţi în două părţi de 
vr’o 1000 de călăreţi chinezi, spriginiţi de 
artilerie, care se afla pe înălţimi. Ia- 
ponezii au putut trece pe ţărm, uude ar
tileria corăbiilor lor a împedecat pe Chi
nezi de a le mai causa alte perderi. O 
telegramă din Tien-Tsin anunţa, că Chi
nezii au sporit armata dela Tchung-Mo cu 
10.000 de oameni; acum au acolo 34.000 oa
meni. T i e n - T s i n ,  15 August. Generalul 
chinez Yeto, împreună cu 4000 oameni, s’a 
întâlnit cu grosul armatei la Pioug-Yung; restul 
trupelor va sosi mâne sub ordinele generalului 
Nich Retragerea dela Asans’a efectuit în ordine. 
Trupele au mers 350 de mile pe un teren 
greu. Ele au străbătut prin liniile japoneze 
la Tchung-Yae. împăratul a dat ordin să se 
decapiteze autorii exceselor în contra misio
narilor şi de a plăti o despăgubire familiilor 
celor care au fost asasinaţi.

Nr. 174 j|

Raport general
despre starea ş> activitatea societăţii „lnocenţiu 
M. Clainli a teologilor gr.-cat din Bla), pe  

anul scolastic 1893— 4.
(Urm re din nr. 1/2).

ITT Cu mulţumită datorim binefăcăto
rilor societăţii noastre, anume: „Economul11 
institutul de credit din Cluj şi în anul acesta 
a votat societăţii noastre din excedentul seu, 
suma de 20 fi. Cu profundă mulţumită şi 
recunoştinţă datorim mai departe şi acelor 
generoşi domni, cărora gratificânduli-se câte 
un exemplar din opşorul „Pregătire la 
moarte“ au luat în considerare scopul ce-’l 
urmărim prin edarea de cărţi şi astfel prin 
sume mai mari sau mai mici ni-au făcut po
sibilă acoperirea speselor avute cu tiparul, 
însuflându-ne totodată curagiu pentru edarea 
ulterioară a altor cărţi. Aceşti marinimoşi 
domni sânt: Rev. domn loan M. Moldovan, 
vicar capitular 10 fl., Basiliu Raţiu, vicar 
foraneu 10 f i . ,  care sumă ni-a promis-o la 
toate opurile câte le vom eda şi de aci înainte 
domnii George Bărbat 6 fl.; II. Sa Dr. Vic
tor Mihali 5 f l . ; 11. Sa Dr. loan Szabó; rev. 
A. Micu, canonic; Rev. loan Giorgiu, canonic 
de Gherla, dl loan Orga câte 5 f l . ; rev. 
Simeon P. Mateiu, Iosi Hossu, loan German, 
loan F. Negruţiu, Al. Bohăţel câte 3 f l . ; 
Elia Vlassa, Dr. loan Raţiu, Emiliu Viciu, loan 
Podoabă câte 2 f l .; Dr. Al. Pop şi domnii 
Petru Ungurean; Alexiu Viciu, Dr. S. P. 
Radu, Teodor Vándor, Laurenţiu Pascu, Iuniu 
Br. Micu, Nicolau Popescu, rev. Vasile Pop, 
canonic de Gherla şi Nieolae Muntéan, notar 
câte 1 fl; domnii A. C. Domşa, Iuliu Harşai, 
Elie Domşa, Bodsimi canonic de Lugoj, losif 
Vancea, Silvestru Nestor ne răspund cu preţul 
cărţii. Suprasolviri am primit dela domnii: Nico
lau Barbu, prof. în Bucureşti 1 fl. 20 cr., Corne- 
liu Iubaşiu 20 cr. Al Dragoş 86 cr.

Süntem datori cu recunoştinţă mai de
parte şi le exprimăm mulţumită pe calea 
aceasta tuturor acelor prea stimaţi domni, 
care au binevoit a colecta abonenţi pentru 
opşorul nostru şi în fine tuturor care ’l-au 
prenumărat.

Societatea noastră acum dar’ e proprie
tară alor 3 opuri, respective 2 opuri şi o 
broşură. Din opul „Epistole cătră un preot 
tinăr“, tom. I. s’au trecut 672 ex. mai sünt 
deci 328, din partea a Il-a s’au trecut 390 
ex. şi mai sânt 610 ex Ce priveşte opul 
„Pregătire la moarte“ s’au trecut 540 ex. şi 
mai sânt 460. Şi în fine broşura, „Duch 
muscâlesc“ s’a tipărit în 1500 ex. şi din 
acestea s’au distribuit până acum numai 
aproape 200.

Doritorii de a ave vr’unul din aceste 
opşoare să se adreseze la societate sau la 
tipografia seminarială.

In cursul anului s’au înscris ca membri 
fundatori d-şoara Silvia Socol şi institutul de 
credit „Economul“ din Cluj.

VI. In decursul anului s’au ţinut 18 
şedinţe, anume: 8 ordinare, 6 literare, 2 
extraordinari, 1 constituantă şi 1 generală, 
în şedinţele ordinare şi extraordinare s ’au 
pertractat agendele societăţii, ear’ în cea con
stituantă s’a ales biuroul societăţii pe anul 
1894—5 în persoanele dlor teologi: Mihail 
Hodărneu, preşedinte, Vasile Urzică, secretar, 
Moisă Brumboiu, redactor al foii „Furnica“ 
toţi teologi de anul al III-lea; George Me- 
seşanu, cass. I, Teodor P. Bordanu, cass. II.,

ambii teologi de anul al II-lea ; Mihai lllieş, 
controlor şi Nicolae Boca, bibliotecar Restează 
deci alegerea notarului amăsurat statutelor 
dintre viitorii domni teologi de anul I. Aşiş
derea restează alegerea comisiunilor: verifi- 
cătoare, scrutătoare şi critisătoare.

în şedinţele literare s’au cetit operatele 
din foaia „Furnica“ şi s’a declamat. „Furnica“ 
a apărut în 47 numeri, aşadar’ în aproape 
de două-ori în atâţia numeri, câtrecer statu
tele. Singur aceasta încă e deajuns ca cineva 
să poată conclude la zelul şi interesul mem
brilor faţă cu societatea.

„Furnica“ a avut 10 colaboratori şi a apă
rut în ea 65 bucăţi anume: 32 prose, dintre 
care: 10 disertaţiuni (1 trad.), 4 meditaţiuni, 
3 novelete (1 trad), 1 conţiune, 4 oraţiuni, 
6 schiţe (1 trad.), 1 contemplaţiune, 2 epis
tole, 1 monolog (trad.) şi 33 poesii lirice. 
Declamaţiuni au fost 20.

(Va u rm a)

D i n  p u b l i c . * )•A '

A V I S -
(Extirparea muştelor de Hessen )

înaltul minister r. u. de agricultură a 
dat următorul ordin cu data de 7 August n. 
a. c. nr. 46414:

După-ce s’a dovedit, că m u ş t e l e  de 
H e s s e n  (Cecidomyia destructor) au făcut pa
gube însemnate în mai multe părţi ale ţerii, 
pe basa experienţelor câştigate în Statele- 
unite din America, comunele şi oraşele, în 
care s’a constatat în anul trecut sau în cel 
curent infecţia muştelor de Hessen, aceie să 
se folosească de aşa numitele s ă m ă n ă t u r i  
î n ş e l ă t o a r e .

Aceste sămănături se fac astfel, că în 
zilele prime ale lunei Septemvrie, se seamănă 
în fiecare tablă de loc la diferite depărtări 
vr’o câteva brazde cu g r â u  de  t o a mn ă ,  
sau cu să car ă .  Sămânţa ce se foloseşte 
poate fi chiar şi de o calitate mai slabă.

Sămânăturile acestea au de scop ca 
muştele de Hessen să-’şi depună ouăle în ele.

înainte de sămenătura regulată, dar’ 
mai târziu înainte de a întră iarna sămânăturile 
înşelătoare se ară şi se îngroapă adânc sub 
brazdă, îngrijind ca să ajungă în lungime în 
pământ ca astfel in primăvară muştele de 
Hessen să nu poată eşl la suprafaţă. Este 
consult, ca sămânăturile astfel arate se se 
apese bine cu tăvăligul.

Si bi i u ,  16/28 August 1894.

Comitetul central al Reun. 
rom. de agr. din comitatul 

Sibiiului.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re
dacţia nu primeşte răspunderea

Posta redacţiunii.
Florin, Caransebeş. Răspunsul dat secretarului 

r e u n i u n i i  a g r i c o l e  nu-’l mai publicăm în  tot 
caşul dorim se ne raportaţi m a i t â r z i u  earăşi despre 
lucrările ei pentru-că bine este se s lămurescă astfel si
tuaţiile. Mai scrieţi. Dintre colegi nici unul nu a scris.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Paris, 30 Aug. n. Şt iri  pr i vat e  
anunţă, că starea contelui de Paris s’a 
agravat într’un mod foarte periculos.

Asasinul aber Bruneau a fost 
gilotinat la 5 ore dimineaţa, mulţimea 
vr’o 8000 de asistenţi îşi exprimă pa- 
tisfacţiunea într’un mod sgomotos prin 
aplause. (După ziarele de astăzi se 
credea, că execuţiunea se amină în urma 
intervenirii papei.)

Belgrad, 30 August n. Zankow 
rémáne aici pând-ce primeşte răspuns la 
o scrisoare în  care a protestat în contra 
opririi sale de a întră în Bulgaria.

Londra, 30 August n. Când re
gina Vi c t or i a  trecea în călătoria sa 
Scoţia prin Bi r i ng h a m,  un lucrător 
beat voi să între în gară, împedecat de 
poliţie el a scos un revolver, dar’ a fost 
arestat.

Petersburg, 30 August n. Starea 
Ţarului nu presentă un pericol mai mare. 
Despre  o î n t â l n i r e  a Ţa r u l u i  cu 
împăratul F r a n c i s c  l o s i f  nu este  
ni mi c  cunoscut .

Milan, 30 Aug. n. 1000 de pla
cate agitatorice s’au confiscat. S’au 
arestat 6 anarchişti.

Neapol, 30 August n. Poliţia a 
descoperit o tipografie clandestină. 20 
de anarchişti s’au arestat.

Gratz, 30 August n. Imensă sen- 
saţie produce arestarea directorului 
Anton de Roppenhaier, care a jucat un 
mare rol la congresul pentru promo
varea circulaţi unii străinilor în ţerile 
Alpine. El este identic cu şarlatanul 
Arnot I. Mager din Timişoara.

B ib liografie .
„DAN“, r o ma n  de Al. Vlahuţă. P r e 

ţul  1 11. 95 cr. Se g ă s e ş t e  de v â n z a r e  
la I n s t i t u t u l  Ti pogr a f i c ,  Sibi iu,

Fiind cel mai frumos roman în litera
tura română, recomandăm cu tot dinadinsul 
cetirea acestei perle a literaturii noastre.

Am primit la redacţie ultimul fascicol 
din „Lumea Ilustrată“ şi fără reservă spunem, 
că ea fcce onoare beletristicei române.

Textul e representat afară de cele douâ 
romane şi de două novele prin mai multe 
poesii semuate de domnii: luliu Roşea, Radu 
Rossetti, Dem. Teleor, Boniface-Hetrat, Dem. 
Moldovean, Gr. N. Lazu, Gh. din Moldova 
etc. etc.

Ilustraţii sânt 11, între care portretele 
foarte asemănătoare ale domnilor Casimir Pe
riér şi Tache lonescu; de asemenea un tablou 
mare „Daţi-’mi, daţi-’mi“ şi „Luna Maiu“.

Nu mai vorbim de suplementul artistic 
bun de încadrat, care representă o scenă din 
baletul Excelsior.

Cu plăcere vedem că „Lumea Ilustrată“ 
îşi îndeplineşte bine scopul ei îu presa lite
rară română, dând pe un preţ de nimic (50 
de bani numărul) o materie atât de bogată şi 
elegantă.

Eată sumarul broşurii 18 (Nr. 35—36): 
Ori-cum.... artă să fie! Trad, de I. Roşea. — 
O floare p’un mormânt,, epigramă de Radu D. 
Rosetti. — Luna Main, poesie de A. St. — 
A mea este răsbunarea, roman de Hali Taine.
— Noul preşedinte al republicei franceze, de 
»*„ — Iuliei Hasdău, poesie de S. T. Xenis.
— Onoare şi datorie, roman de A. de Launay.
— Oraşul Budapesta. — Suferinţele unui 
muşteriu la „Table d’hote“ de M. Saphir, de 
S. Puşcariu. — Felurimi. — Comoara casei 
şi a familiei. — Tache lonescu, biografie. — 
Poet, poesie de D. Teleor. — Tată, novelă 
trad, de Ee. Creţescu — Triolete, poesie de 
Boniface-Hetrat. — Fiul lui Napoleon I., poe
sie de Dem. Moldoveanu. — „Daţi-’mi, daţi-’mi“, 
poesie de Dem. Moldovean. — Nebuna, poe
sie de Grigorie N. Lazu. — înainte, poesie 
de Gh. din Moldova, — Balada desnădăjdui- 
tului, după Henry Murger de Const. Z. Buz
dugan. — Funcţionarul, sonet de Ludovic 
Dauş. — Ilustraţiuni: Părăsită. — Luna Maiu.
— Jean Piâre Paul Casimir Piriéi-, portret.
— Onoare şi datorie (3 ilustraţiuni). — Oraşul 
Buadapesta. — Tache lonescu, portret. — 
Podul din Budapesta. — „Daţi-’mi, daţi-’mi, 
tablou. — Suplement: Baletul „Excelsior“, 
tablou de Fr. Fehr.

A apărut:
Rolul şi drepturile Românilor transcar

patini. „Cestiunea n a ţio n a lă “. De B. De- 
l a v r a n c e a .  Discurs pronunţat în întrunirea 
publică din Ploieşti, la 19 Decemvrie 8193. 
Bucureşti. Tipografia „Voinţa Naţională“. 
Strada Băcani, 5 (Hotel Kiriazi.)

Extrase din foi bisericesci şi scolastice.
P o s t u r i  v a c a n t e :

— Un post de capelan In comuna Ba c h  ne a 
cu filia Be r na de ,  protopresbiteratul Me d i a 
ş u l u i  (archidiecesă.) Emolumentele împreu
nate cu acest post dau un venit de 200 fi.

Petiţiunile să se subştearnă până în 28 
August v. oficiului protopresbiteral greco-or. 
în Me d i a ş .

— Un post de paroch în comuna Ţe r e ţ e l ,  
protopresbiteratul Z a r a n d u l u i  (archidiecesă) 
Emolumentele împreunate cu acest post dau 
suma de 355 fl. 20 cr-

Petiţiunile să se subştearnă până în 28 
August st. v. oficiului protopresbiteral gr.-or. 
în Br ad.

O ä-Iißdaru l cf**®*
19 31 August 1894 

In liK B t Muc. Audreiu Str. 
G r e g o r ! » « :  liaim un '. 

f lo a re )« :  răsare 5.05 apune 6.57 ra.

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 3 i August n. 11 o are  d im ineaţa

P resiunea atmosf. în mm. 
(Mediu! lunar 724.11) Tem peratura

după
Celsius

Maximul 
fi minimul 

de
tom peratură

D irecţia
véntuluiO bservat*

Diferenţa
din

presîuă .

725.8 - 0 . 5  1 + 1 5 .7 f  29 2 f 13.4 NV

Lin ţeară 28 August u. 7 oare dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e
Pre8Îun. 
atinosf. 
în mm.

Tempera
tura

Celsius

Vén tul

direcţia tăria

Budapesta 7 6 ! +  23.8 V î
Sătmar 762 +  2!.4 SO î
Cluj 760 +  18.6 _
Orşova 764 +  2', 1.2 N 2
Arad 762 +  z4 1 8 fi
Pane io va 762 +  23.4 V 1

Sosiţi în Sibiiu.
La 30 August u.

Hotel „Neurihrer“. Contele Palfy, colonel, din 
A. Spietz, G. Schubert, comercianţi, din Viena M 
Grünfeld, privatier, din Sepsi-Sângeorgiu.

Hotel „Meitzer“. F r  Rohde, comerciant, din 
Berlin Gerasim, căpitan, din Făgăraş. Clem. Grama, 
abiturient, din Făgăraş. Bas. Georgescu, cu soţia, din 
Bucureşti. I. Feher.

Hotel „Habermann“. M Reiber, comerriant.
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Tratatul de coiierciu ruso-turc.
Delegaţii guvernului rus şi otoman au ela
borat basele viitorului tratat de comerciu între 
cele două state. în noul tratat va fi biue 
determinată chestiunea trecerii prin Darda- 
nele a muniţiunilor de resboiu cu corăbiile 
de comerciu.

Prin acelaşi tratat se modifică simţitor 
jurisdicţiunea consulatelor în procesele mixte 
între supuşii ruşi şi otomani. Fiecare tricon- 
sulat rus va avă un tribunal, ale cărui atri- 
buţiuni vor fi egale cu acele aie judecăto
riilor de pace în Rusia. Curtea consulară 
va forma tribunalul de apel, ale cărei 
senteuţe vor fi supuse Curţii de cassaţie 
din Petersburg.

Tîrgul dela Frumoasa se presentă în 
condiţiile cele mai bune, scrie „ Evenimentul“.

Fiind numeroase cereri de cumpărare 
din partea câtorva negustori ruşi, preţul vi
telor s’a ridicat. Sâmbătă preţul unei părechi 
de boi s’a ridicat la 420 lei.

— K—

Tîrgul internaţional din Viena de
cereale a fost deschis.

Ministrul comerciului a ţinut un discurs, 
în care a regretat agitaţia ce s’a produs în 
contra tîrgului. El a constatat cu satisfacţie, 
că numărul comercianţilor cari au venit aci 
este destul de considerabil.

Preşedintele, dl Sehoelier, reievează, că 
numărul este mai mic decât în 1893, însă 
tîrgul ’şi-a conservat continuitatea. El speră, 
că vechii amici, Ungaria şi Germania vor veni 
în 1895. Numărul comercianţilor în acest an 
este de 1552.

Preţul mărfurilor.9
Piaaţ din sibiiu. Dela ‘>8 August n. Grâu fru- 

mOB 76 pănă 80 cbilo 8. 4 60 pănă 5.' 0, grâu mestecat 7 1 
pănă 74 eh'lo fl. 3.89 pănă 4 30, săcară 70 pănă 74 
chilo fl. 3 — pănă 3.30, orz 62 pănă 68 ohilo fi. . 
pănă .—, ovSs 42 pănă 48 chilo fl. 3.40 pănă 3 89 
cucuruz 70 pănă 74 chilo fl. 4 30 pănă 4 81, mUain 
78 pănă 82 chilo fl. 4 .— pănă 4.50, cartofi 68 pănă 
70 chilo fl. 1.— pănă 1.40, sămânţă de cânepă 48 pănă 50 
chilo fl. 4.80 pănă 5.—, mazăre 76 pănă 80chiio fl. 4 50 
pănă '\50 , linte 78 pănă 82 chilo fl. |7.— pănă 8 fs- 
s le 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă 4.50, păsat de grâu 
100 chilo fl. 13.50 pănă 14.—, făină nr. —. fl. 13.60 
făină nr. 1 1.— fl. 12.50, făină nr. 1 3 . -  fl. 10—  
slănină 100 chilo fl. 54.— pănă 56.—, unsoare de 
porc fl. 54.— pănă 58, săn brut 100 chilo fl. 26.— pănă 
—.—, său de lumini li. 88.— pănă fl. 34. Iu i r a t  tur 
nate :1c aău fl. 38.—. până fl. 40.—. săpun fl. 20 
pănă 30.—, fân 100 chilo fl. 1.9 J până 2 cânepă 
fi. 20.— pănă 25.—, lemne do foc uscata m. cu.’i 
fl. 3 .--  pănă 8.23, spirt p. 103 L. "/o 55— pănă 
57 cr., carnea de vită chilo 52 ar. păua 6 i, ta n a s  de 
viţe' 40 pănă 45 c  , carnea de porc 44 pănă 48 cr. 
carnea de berbece — 26 pănă 34 cr., ouă 10 cu 10 
pănă -0 cr.

Piaţa din Mediaş, în  23 Augu t n. Grâu frumos 
ecio itra fl. 4 83 pănă fl. 5.—, grâu mestecat fl. 370  
ănâ 8. 4 —, sScară fl. 2 9 ) pănă fl. 8.—, cu c i,iu  
fl. 4 .— pănă fl. 4.25, ovSs fl. 2.30 pănă fl. 2.50 
orz fl. 3. pănă 4 —, sSmenţă de cânepă fl. 4.— pănă 
fl. 4 50 âSmânţă de in fl. 6 — pănă fl. 7 —, fasole fl. 
3 25 pănă fl. 8.50, mazăre fl. 3.25 pănă fl. 3. 0, linte 
fl. —.— pănă 0. — . cartofi fl. 1.20 pănă fl. 2. -  
mălaie ti. —.— pănă fl. —.—, s8u brut 100 chilo fl 
2 .Vi4 pănă fl. 24.20, luminări turnate de s8u fl. 33 — 
pănă fl. 40, unsoare de porc fl. 55 pănă 60, slănină 
Ü. 54. — pănă Ü. 56, cânepa fl. 30.— pănă fl. 32 - 
feu fl. 1 60 pănă fl. 1.80, săpun 100 buc. fl. 20 pănă 
fl. 80.—, spirt pro 100 litre % fl. 55. - pănă fl. 57.—, carne 
de vită chilo 40 pănă — cr., carne de viţei 40 cr- 
pănă 44 cr., carne de porc cr. 40 pănă 48, carnea 
de oaie 28 cr. până — cr., oauS 6 cu 19 cr.

Bnrsa de mărfuri din Budapesta dela 28 August .n. 1894.

1
84 min ţ*

f l

n

Preţul per 
100 chilo^r. 1 S

1 "- w O Ä

Preţul per I 
100 chilo

dein pAuă delit j.ftuă

G r â u
Bănăţenesc nou 74 _,__ _ 75 ___ __
Grâu dela Tiaa 74 75
Grâu „ Pesta

n
74 —— 75 ____

Grâu deAlba-lieg. „ 74 —#_ _#__ 75 _ _
„ Badea 74 —,_ _#__ 75 ____ ___

Grâu ung. da A ord 74 —— 75 —.— —.—
Simiuţe, Cualitateu Pr»»ţui per

vechi ori none Soiul per Hoot. 100 eliilogr.
de » piui

Sőcari 70--7 2 f>.ir, i . i b
Ort de nutreţ 60--6 2 5.60 ;..«6
r de vinars 62--6 4 6.25 7 K.

do bere 64—66 7 3d 8 40
o Sa — 39—41 5 8 j 6 1.7
Cuiîiiruji (porumb) bănuţ. 75 .. .--

ds altsoiu 75 5 87 FS5
Mein 6 3 5 8 0
Hrişcă

Grâu Sept -Oct. si 6.01 i 6.52
0 V Maiu-Iuu. O _ _ _ 5 ___

Cucuruz Maiu-luu i ° 6 .6 * £ 5.G7
n Iu l .- -Aug 0,0 — ■̂3 — 7.©p. Ovăs Sept. Oct. 5 78 s - ' 6 61
n Mart.-Apr. ©e. 6 1 * 6.18

Ihirişaj
Producte di verne Soi n.i

1
dii* pănă

8em. de trif. Lucarnă ungurească 4— Ö8.~
TI roşie 6b. 60—

Oleu de rap. rafinat — •---

«J Uns. de porc dela Pesta 49 50 6(\—
n dela ţeară _#__

o •Slănină svâutatâ __#__ ____
1 afumată 4 8 - - 4850
3 88u _

Prune 950 9 70
- Lictar slavon, nou

f 1) bănăţenesc 12 50 13 —

Miere brută ■ ___
n galbină străcurată

Ceară de Rosenau - - _ __
•Spirt brut — _ -  —

n Drojdiuţe de spirt

Cursul pieţei din Biblia.
Din 30 August u. 1894.

Hârtie-monetă română . .
Lire t u r c e ş t i ......................
Imperiali .................................
Ruble r u s e ş t i ......................

Cump. 9.88 vând. 9.90 
» 11.15 „ 11.20
„ 10.10 „ 10. ÎS
n 1.32 „ 132

B u r s a  d e  B u d a p e s ta .
Din 28 August n. 1894

Renta de aur ung. 6 ° / o ......................................
„ de aur ung. 4 % ...........................
„ ung. val. cor. 4%  . ‘ ‘

împrumutul căilor ferate ung....................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung!

(l-a em isinne)............................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisinne).................................
Bonuri rurale ung. ...........................

» » croate-slavoue . . . . . .
Obligaţiunile desp. regaliilor...................... ’
împrumut cu premiu ung......................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin ! !
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ...................

„ de argint austriacă . . . ! ! ! !
„ de aur austriac < .........................

Losurile austriaco din I860 . '
Acţiunile băncii austro-ungare......................

a „ d e  credit ung..............................
„ ." » 7f „ austr...........................
berisur; fonciare ale institut, de cred. şi economii

„Albim“ .................................
A r g i n t u l ......................
Galbeni îm părăteşti...........................
Napoleou-d’ori . . . . .
Mărci 100 imp. germane . . . .
Londra 10 Livers sterlingi . . .

121 65 
96 — 

126.60

124—

101—
96—
96—

100—
151.25
143—

98.50
98.50 

122 —

IOI2! -

6.90 
9 87 

61.06 
124 4 )

Bursa de Viena.
Din 28 August 1894.

Reuta de aur ung. 6 ° / o ......................................
» ti n n 4°/0 ......................................

Renta ung. v. c. 4°/0 ...........................
împrumutul căilor ferate ung.
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 

(1-e emis une) . .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)................................
Bonuri rnrale ung. . \
t  n n e ro a te -s la v o n e ............................
împrumut cu premiu ung.....................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin'. ’. 
Renta de hârtie austriacă. . . . .

„ „ argint austriacă
„ „ aur a u s t r i a c ă ............................

Losuri austriaca din 1860

121.6b 
96—  

12 1.6O

124.2 >

100—
95.65

152—
143—

98.55
98.55 

122.95

Acţiunile băncii austro-ungare 
n „ de credit ung.
n ii de credit aust'

Argintul . . .
Galbeni împărăteşt i . . .  
Napoleon-d’ori . .
Mărci luO imp. germane . .
Londra 10 Livres sterlingi ,

. . 1015—  

. . 45^—  

. . 868.25

. .’ 5.90

. . 9.89

. . 6 1 .-  
. . 133 25

Urgul de rîiaătorl în Steinbruch, tu 28 August 
n. s'an notat.- ungureşti bătrâni grei 44— or. pănă 
42% cr., de mijloc 42. — cr. pănă 42%  or., ungoreşe 
grei tineri 48 -  cr. pănă 44. c r , de mijloc 44 . — 

cr. pănă 44 Va cr-z u-10ri 45 cr până 45.1/, c>.
ma r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă  grea 42.— or. pănă 34 — cr 
de mijloc 43.— cr. păuă43.%  ar-> uşoară 14 % C . 
pănă 45 .-- cr., r o m â n e ş t i ,  de B a k o n y ,  grei 
—.— cr. pănă — cr., trausito grei cr. pănă
—.— e r , transito de mijloc - -.— cr. până —.— cr. 
trausito uşori —.— cr. pănă ——  cr., transitoâ s â r 
b e ş t i  grai 4 4 — cr- pănă U .%  cr., transit.) de 
mijloc 43 .Va «r. până 44 — ur., tr-ns to aşori 42. -  
cr p in» 48. Vi (,r

Medic român în Franzensbad
Med. univers.

D r . P . C i  o  r a n .

Bursa de Bucureşti.
Din 12 August v. — 4 ore jp. m. Cassa Ultim.
Renta rom. per 1875 6%  . , . 100— __ _

„ română amort 5 4/, . 97. -
„ (Schuldverschreib) . , 90 '/, _ __

Oblig, de stat C. F . R. 6 '/, _ _ -
Renta rom. (Rur. conv.) 6 '/, • WO*/, . __
împrumutul municipal 5°/. . . 87*/, ___
Scrisuri func. rurale 6°/0 . . 93% _
Scrisuri func. rurale 7»/, . .
Idem urbane 7 '/, . . — __

17 6“/ . ...................... . 102«/, _ . _
n e v * ...................... . 87. „ __

Banca-Naţ. (500 lei vers. într.) . J468 — ___
Soc. Dacia-Rom. (260 lei vârs.) . 420—
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vârs) . 437— — . —
Soc. rom. de reasig. . . 118—
Soc. r. de cou (250 lei vărs.) . . 106__
Oblig. C-ssei Pensiunilor . 2 8 0 .-
A g i o ........................................... _, -

S c h i m b f
Londra 3 luni ,

ii cek ...........................
Berlin 3 luni . .

7, e e k .................................
Paris 3 luni _ _

ii c e k ......................................
Viena . . .  . . . . -  . - —. -

Agio ............................ —

Redactor responsabil: Alexandru Dordea
Proprietar şi e d i t o r :  T. L l v l u 1» A l i n i «

a. *
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[1971] 1—3 G u s t a v  D ü r r ,
Atelier pentru reparatul maşinilor de eusut, 

Sibiiu, strada Guşteriţei nr. 6,
basat pe praxa sa de mai mulţi ani în specialitatea aceasta, se recomandă 
P. T. publicului din Sibi iu şi împregiurime pentru ori-ce reparatură a 
maşinilor de cusut în modul cel mai solid pe lângă preţurile cele mai ieftine.

Maşini de cusut
de sistemele cele mai probate, precum Si nger ,  Howe,  Wehl er  şi 
Wilson după îmbunătăţirile cele mai noue, din fabricele cele mai renumite 
am totdeauna în deposit, asemenea şi singuratice părţi pentru maşinile 
de cusut, mai departe uleurile, acele, curelele etc. cele mai fine.

Maşini pentru ţiplării

O X O K O K d K O X O K G O X G t t O X O X O t t O K O
Institutul Tipografic în Sibiiu V.

Strada Măcelarilor Nr. 21.

Biblioteca» poporala, a j j

3

după sistemele cele mai probate precum şi aran- ^  
giamente complete de ţiglării, fabrici de chamotte, ^  
de ţigle horşite, de ţevi de lut, de ţement, de gips, Ö
furnisează ca specialitate cunoscută p

LOUIS JÄGER, 8
fabrică de maşini pentru ţiglării în KÖLN-EHRENFELD. ^

Reprezentanţă generală pentru Ungaria:
Inginerii: G ed eo n  & K o n t, biuroul technic: Yăczi- «  

Körút 68. B u d a p e s ta  Alkotmâny-utcza 31. »
Preţuri curente şi preliminare de spese gratis. W

Referenţele cele mai fine, arangiamente executate se 
pot vedé în lucrare. [1961] 1__3

^ooooooooooooooooaoooocxxxxxxxxx^

Raci nobili!
prinşi zilnic proaspeţi 

sosesc sub garantă Yii.
U n  c o ş  d e  p o s tă  f r a n c o ,  p e  lű n g á  

r a m b u r s a :

40 buc. raci solo uriaşi |?fl. 4.90 
60 buc. raci uriaşi ■-* fi. 3.70 

100 buc. raci de supă Jj fl. 2.90
B. Haller

[1978] 1—6 S t a n i s l a u  8 7 ,  G a l i ţ i a .

Hârtie de scrisori
cu inscripţia

„Total pentru Naţiune!“
lozinca sublimă a Fetelor Române 
efectuează Librăria „Institutului 
Tipografic“ în ori-ce mărime de 
hârtie, cu diferite arabescuri, în cutii 

sau fără cutii.

1. P ă d u r e a n c a .  Novelă de loan S l a 
vi c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţui redus dela 40 cr. 
sau î leu la SO er. sau 6Ö bani.

2. " f V?Ie ru lu i  de Matilda Cu g l e r -
n exemplar 5 cr. sau 10 bani. 

5e n ’a  lo s t  ş i mu v a  fi. Poveste de 
[. T. M er a. ‘ Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. P ip e ru ş  P e t ru .  Poveste de I. T. 
M er a. ’Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. P ă c a lă  ş i t â n d a lă .  Anecdotă de 
Silvestru Mo l dova n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 baui.

6. J u c ă r i i  ş i jo c u r i  d e  c o p ii. De P.
I s p i r es eu ,  culegetor-tipcgrai. Un exem
plar 25 er. sau 50 bani.

7. T e iu  le g ă n a t .  Poveste de Gr. S i ma  
al lui 16 n. Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. C o iă c ă r i tu l .  Obiceiurile ţe rănilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. F i ic a  a  no u e  m am e . Poveste de 
Silvestru Mol dova n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.
P o v e s te a  lu i  I g n a t .  Poveste de Sil
vestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 baui.

11. S fâ n tu l  N ic o la e . De Matilda Cugler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. în d ă ră tn ic u l .  Poveste de Silvestru 
Mol dova n .  Un exemplar 8 cr. 3au 
16 bani.

13. B la s te m  de  m a m ă . Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
G o ş b u c. Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.
B u n ic a  de Bojeua N é m e o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. Dr. Ur
ban I a r n i k. Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la SO cr. sau 
1 leu 2 0  bani.
V la d  şi C a t r in a  Poveste de Gr 
S i ma  al lui Ión.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.
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D in  b ă trâ n i .  Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frementări de limbă, adu
nate de Gr. S i ma  al lui Tón. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. P e  p ă m â n tu l  T u r c u lu i  de George 
C o ş b u e. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. C ă ld ă ru ş a  cu  t r e i  p ic io a re . Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
seseu,  după A. G e n e v r a y .  Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. G e n u şo tca . Poveste de I. T. Mera .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. U n  p e ţ i to r  în d ă ră tn ic .  Novelă de 
B j ö r n s t j e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. P r ie te n u l  m eu  V â n tu ră - Ţ e a r ă .  Din
novelele californiene ale lui B r e t  Har t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. S c ă p ă ră to a re a .  Din poveştile lui An
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. F a t a  G ra iu lu i  d in  c e tin i.  De George 
Coş buc .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. S tr ig o a ic a .  Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. D r a g a  m am e i. Baladă de George 
Coş buc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. T a in a  u n e i v ie ţ i .  De B j ö r n s t 
j e r n e  B j ö r n s o n .  (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. V e c in ii . Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar' 30 cr. sau 60 bani.

28. P ă c a lă  în  a a tu l  lu i. Poveste de 
loan Sl av i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. S g â r c i tu l .  Comedie de Mo l i é r e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Ii u rn ea  p ro ş t i lo r .  Poveste de Sil
vestru Mol dova n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. N u s c iu - îm p ă ra t .  Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12

D in a - lm p ă r ă te a s ă  ş i p e a n a  ei 
a le a s ă . Poveste din popor de „ Măr 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. F u lg e r .  Poveste în versuri de George 
Coşbuc .  Un exemplar 5 cr. sau io 
bani.

34. S p ic e  d e  a u r .  Culese de dascălul 
loan P. La z a r .  Un exemplar 12 cr 
sau 24 bani.

35. U n  id i l  în  R o şe n i. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani

36. B a b a  ia d u lu i .  Poveste în versuri 
de loan Moţa.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. P r in c e s a  fe rm e c a tă . Poveste îu ver 
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. D in a  m ă r g ă re le lo r .  Poveste în ver 
suri de loan Moţ a .  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. B o i co p ii. Poveste de loan Moţ a  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O p a r t i d ă  în  p a t r u .  De Antonio 
G h i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. P o s a c u l  b u n  d e  in im ă . Comedie in 3 
acte de Ca r l o  Go l d o n i .  Tradus d i 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. C ro i to ru l  ş i c e i t r e i  fe c io ri . Po 
veste de loan Moţ a .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. M ica  F a d e tă .  De George Saud.  Us 
exemplar 40 cr. sau 80 baui.

44. R u s a l ia  p ă c u ra ru l .  Poveste de Ni 
colae T r i m b i ţ o n i u .  Un oxemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. R o m a  în v in s ă . Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I. 
L. C&ragiali. Un exemplar 24 cr. saa 
43 bani.

46. C la ra  M ilic l. Novelă de I. Turghenev 
Traducere din limba rusă do E n • a 
Ho d o ş .  Un exemplar 40 or. aau 90 b.

O * u tă  de  a n i. De loan Slavici. Un exem 
plar 8 cr. sau 16 bani.er. sau 24 bani.

Celor-ce cumperâ un număr mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
véndétorilor, se dă rabatul cuvenit.
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M ersu l trenu rilo r
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r» u. valabil din l-a Maiu 1894.

B u d a p e s t a — P r e d e a l

T ren
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ţ m  oue

10—
8.26

11.24
1.35
3.46 
4— 
4.89 
5.22
5.46

Tren
accelerat

8.oej
2 .10!
4.07|
5.46i

6.84
7.18 
8 06 
8-82
8.49 
9-06

10-08 
IO.37 
10.59 
11-07 
11 -81 
11.48 
12.25 
12.50

1.04
1.85
1.50
2.18 
2.82
3.04 
3.89 
4.01 
5.26
6.08
6.40
7.16
8.

7.08
7.15
7.48
8.18

9.07 
9 37

10.87

T ren
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1 1—
12.26

T ren
de

pinoaa«

8.05
I.55!
3.58
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o
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d
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11.40
11.55

1 —
1.02

1.89
2.06
2.2 
3 80

4.16

5.07
5.14
5.59

T re n
depimiea

_C_—
9.05

11.3
1.50
2.24
3.03
3.46
4.07
4.53
5.32

Twn

1.15

6.24
6.59
8.40 
9.08

10.40
11.26
11-64
12.04
12.84

l ._
1.40
2.17 
2.85 
3.14 
3.84 
3.49 
4 11 
4.48 
5.27 
6.10
7.60
8.30
9.08
9.88

10.25

9.16 
11.12 
12.50

2.12
2.19
2.49 
3.24

4.17
4.50

5.55
6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17
8.38
8.88

9.09

9.42
9.44
9.59

10.22
10.51
11.12
12.26
12.58

1.16
1.84
2.09 
2.19 
3.01

pl. Viena

ÎB i i d a p e o t »

S zolnok  •

Y P . L ad án y 
SOS \J-Oradea-m are

p l./
Mezii-Telegd 
Rév . . 
Bratca . 
Ciuoia 
Huiedin . 

Ghirbéu .
JOS..

pl j d « !  • •

Apabida 
G biviş . 
C ucerde» 
Uioara . 

Yinţul-de-sus 
Y Aiud 

BOS.' 

pi.

Î Crăciunol 
Blaj . .

Y Micăsasa

sos'\c o p şa -n » c ă  
Pl-l
Mediaş . . 
Elisabetopol 
S ig h işo a ra  
Haşfalău 
Homorod 
ÂgoBtonfalva 

Apatia .
Y Feldioara
BOS.

'Toius

^ B ra şo v

Timiş

BOB.
A

1
( Pl-
\sos.

A

/  Pl-
10a.
A

/Pl-

Ai
{ / •Vsos.

( pi.
ţsos.

A

Tron
perioan#

3—
5.C0
2.30

12.06

5.40
4.52
2.55
2—

Oircu-
J.easS

num ai
V ineri

7.01

Tron
ioo.I»rst

1.55
7 —

5.28
3.46
2.25 
2.18 
1.52
1.26

12.47
12.17

11.01
10.45

9.23 
8.58

8.28
8.06
7.59

7.80

6.56
6.54
6.41
6.20
5.08
5.33
4.27
3.58
3.87
3.16
2.45
2.18
1.42

T ren
de

periowe

1.55
7 —

3.50
1.21

11.04
10.44
10.07
9.30 
9.10
8.31
7.53
6.53 
6.14
5.45
5.18 
3.58 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.45
1.10

12.89
12.24
11.48
11.29
11.14
10.55
10.21

9.42
9.18
7.45 
7.01
6.86
5-58
5.08

Tron
*oceler*t

7.20
1.50

11.46
10.06

8.43
8.38 
8.13 
7.47

7.08
6.39

0.25
4.48
4.28 
3 —  
2.20 
2. 
1.51
1.28 

12.54

T ren
do

pericane

6.25
8.15

10.87
9.57

4.55 
2.24 

12 28 
11.41 
11.07 
10.32 
10.18 

9.41 
9 .0 ; 
8.0 
7.80 
6.4' 
6.29

Budapesta, gara de vest — Ruşava— Ver o er o va
O rient.
Ixprti

T ren
de

persoane

8.86
Vineri

1.80
circu l.
num ai

S âm băta

4.43
4.49
6 3)

6.47

11.05

10.55

11 —

8.30
10.30
10.40

1.47
2.12
5.25

6.15 
7.26 
8.21 
9 33

T ran
lOOilirit

9.-

2.25
3.41
3.46
5.49
5.65
7.54

8.02
8.49
9.23

10.25
11.16

12.28
12.39
12.56

1.11
1.20

l l .4 0

Tren
de

persoane
T re n

accelerat

9.15

7 —
9.21
9.8’

12.52
1.30
4.69

5.52
6.57
7.42
9.10

10.22
11.37
11.47
11.59
12.16
12.31
12.40

4 -

10. 
11.15 
11.21 

1.20

T ren
de

pericu.

pl. Viena . .

pl. B u d a p e s t a
sos.
pl. Czegléd

aoB.l , p) jbeghedin

rp!.
l ’OS.

(p l.
'ţsos.

pl.
Timişoara

pl.
Topoloveţ . . 
Lugoj . . . 
Caransebeş . . 
Teregova . . 
Mehadia . . 
Băile-Herculane 
Topleţ . .

80S.

A.

30S.) _j jRuşava.

Ţ Vercerova 
Y Bucuresci .

.{PLIBOB.

: Í

5.50

6.30
4.19 
4.04

12.58
12.26

9.20

8.28
7.25
6.48

T ren
de

persoane

10.20 
8 21
8^3
5.10

7.13
JL 53

5.10
0.89 4.05
4.35 
3.15 
3.02 
2.46 
2.25 
1.09 
1 —

11.25

O rient.
Sxprei

7.20

10.51
10.45

8.55

8.49

-•ş ;
3  _ 

1 °
4.85

4.05
3.49
3.40
7.10

D umln.

T ren
icoilen t

7.05
" 7

1.25
12.11
12.06
10.01

9.53
7.50

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.21
3.08
2.51
2.19
2.10
5.50

T ren
de

persoane

/ 6.4f

8.2f 
6 . l e  
6.
2.31
2.11

11—
T ren
m ixt

3.80 
1.58 

12.58 
11 -1C 

8.07
5.34
5.12
4.49
4.10

f i  V. « e  r  d e a - A í  M R e g h . - s ă  s .v  »  V  * V a

2.25 8.10 3.11 8.58 pl. C n c e r d e a sos. 7.41 2.86 8.81 1.18
3.14 8.51 3.52 9.89 Ludoş . . . 7.08 1.58 7.48 12.32
5.07 10.27 5.26 11.11 808.

1 O s o i 'l ie ia
pl. £>.80 12.26 5.50 10.35

5.50 10.42 5.86
pl w şu sos. 5.18 9.35 5.05

1.25 12.15 7.15 sos. K eg b d u .-» ă» . pl- 3.50 8 — 3.22

6 U 1  i r  i ş — T u r d a

7.33 11 — 4 — 1 0 .J7 T  G h ir i ş  . . . t 5.10 10.30 3.80 9.12
7.53 11.20 4.20 10.37 Y T u r d a . . . 1 4.50 10.10 3.10 8.52

S i g h i ş o & r  a — 0  d o r h e l u

3 56 11.08 Ţ  Sighişoara . . f 9.51 5.32
6.34 1.50 J, Odorheiu . . 1 7.20 3 —

B u d a p e s t  a — A  r a d—T e i n s

7.01
5.57

8.45 12.20 9.15 sos. Bucuresci . pl. 7.45 4.40 8-5<

M u r e s - L u d e a  —  B i s t r i ţ a» t

4 - 1 9.10
1.01
4.55

4.20 Ţ  Murăş-Ludoş . A 
Ţagu-Bud&telic 

Y Bistriţa . . . «

6.46 7.21
7.07|
9.59|

4.15
1.16

Nagy-Szeben — Nagy-Disznód.
1 5.30 2.20 Ţ

6.06 2.56 Y

N agy-Szeben  . A j| 
N agy-D isznód |

7.10
6.36

8.54
8.20

N ota: Oarele însemnate In stângă staţiunilor sünt a se ceti de sus in jos, cele însemnate 
In dreapta de jos In sus. Numexii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.
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1 0 — 8.05 2.15 pl. Viena . .

8.05 1.55 1 0 — Ţ  B u d a p e s t »

3.10 4.24 11.10 4 — 1-87 Y  Szolnok
9.10 8.42 3.55 6.55 6 10j 808.

A r a d
2.30 7.25 4.30 7.05 6.35 p i
2.44 7.42 4.42 6.46 *o  Glogovaţ
3.15 8.20 5.08 7 07 Gyorok . .

3.32 8.39 5 .1 4 7.18 Psuliş . .
3.58 8.56 5.32 • 7 .3 6 Radna-Lipova
4.30 5.5* I .£>8 Conop . .

4.50 6.12 8.14 Bérzava
5.40 7 — 8.51 8.56 Soborşin

7.28 9.10 9.24 Zam . . .

7.54 9.50 Gurasada .
8.10 9.34 10.06 Ilia . . .

8.28 10.24 Braniclca .

4.47 8.54 1 0 — 10.50 Deva . .
5.04 9.08 l O . i i 11.04 S iiueria  (Pisk
6.10 10.06 10.37 11.43 Orăştie . .

6.39 10.29 12.06 J ib o t . . .
7.11 10.53 12.30 Vinţul-de-jos
7.28 11.07 11.17 12.44 1 ’ A lba-Iulia,
8.13 11.54 11.-10 1.20 SOD. T a in s  . .

sos.

Í
pl.

pl.
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6.26
7.35
4.31

11.30
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10.48 
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9.58
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7.18
7.08
6.44
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4.44 
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3.19
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6.33
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3.36
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6.30
3—
9.45

8.55 
8.44 
8.20 
8.08
7.56 
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7.07 
6.26
0.4S
5.19
5.08
4.42
4.16
3.59
3.18
2.56
2.32
2.14
1.35

T ren
de

persoane

9.80
5.18

11.32
11.16
10.37
9.34
9.12
8.53
8.11

T ren
Bi s t

U .3 5
3.56

7—
6.47
6.18
6.02
5.47
5.09
4.50
4.

8.55

Oopşa-mioă—Sibiiu—Avrig—Făgăraş.
2.24 11.34 7.10 pl. C o p ş» -u iie &  sos. 

Ocna . . . .
9-34 6 20 12.42

3.53 1.03 9 — 8.11 5.12 11.13
4.15 1.25 9.26 SOS.\ t  pl. 

1 S ib i iu  . .
pl. /  Isos.

7.44 4.49 10.45
4.36 1.46 7.28 8.33
6.16 3.31 Avrig . . . 6.02 6.54
8.42 6.08 sos. F ăg ăraş . . . pl. 3.28 4.05

S i m e r i a  (Piski) —  F e t r o ş e n i  — L u p e n i
6.10 11.28 4.20 pl. S im eritt . . sos. 10.33 3.24 8.47
7 31 12.48 6.0* Haţeg . . . 9.05 2.03 7.84
9.55 3.40 9.06 sos. pl- Peltrosenl 

pl. ' sos. 
Vulcan . . .

6.10 11.25 5.25
5.16 10.15 4.05 9.48 4.54 8.38
6.20 11.27 5.10 8 57 3.56 7.47
6.40 11.50 5.30 sos. L upeni , . pl. 8.25 3.21 7.15

S  i  m  8  r  i  a  (P isk i) —  H u n e d o a r a

6.15 11.35 4.25 9.43 Ţ Simetria . . 5.25 10.26 3.10 8.34
6.38 11.54 4.48 10.01 Cérna . . . 5.09 10.05 2.54 8.14
7.13 12.20 5.23 10.25 Y H u nedoara  i 4.45 9.88 2.80 7.46

B r a ş o v — Z e r n e s o l

8.35 4.65 9.10 Ţ Braşov. . .  A 7.36 1.44 8.31
10.28 6.36 10.30 Zernesci . . t 6.06 12.20 7.20

B r a ş o v —  C h e z d i - O ş o r h e i u

4.50 8.50 3.10 pl- Braşov . . . bos. 8.19 1.50 i .20
5.36 9.33 3.48 Ţ Prejmăr. . .  A 7.41 .1.20 6.42
6.49 10.46 4.35 Sepşi-S.-Georgiu 6.35 12.29 5.36
8.33 12.40 5.55 J. Covasna . . j 4 55 11.13 3.51
9 19 1.26 6.32 80S. Kezdi-Oşorh.. pi. 4 — 10.30 2.45

A r a d  —  T i m i s o a r a
6.25 11.35 5.6811 ' A r a d  . . . 1 9.44 3.44 10.65
7.32 12.52 6.461 Yinga . . . 9.02 2.40 9.46
8.42 2.10 i.39 | , T im i ş o a r a i 8 — 1.12 8.15
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